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1. Uvod

Vloga muzejev, posebno tistih, ki hranijo bogato nacionalno dedis¢ino, se
v sodobni druzbi spreminja. Poleg osnovnih na]og izvajanja javne sluzbe
varstva premic¢ne kulturne dedis¢ine, ki obsega evidentiranje, preuce-
vanje, interpretacijo, pripravo in 1'ea]izacij0 razstav ter sprem]jeva]nih
programov in publiciranje, je vedno bolj pomembno komuniciranje z
najsirso javnostjo. Zagotavljanje dostopnosti do informacij o premicni
kulturni dedis¢ini in vklju¢evanje oseb z oviranostjo v njeno varstvo je

eden izmed ciljev, ki se mu v zadnjih desetletjih namenja posebna skrb.

Ministrstvo za kulturo RS je v okviru nalog Scktorja za kulturne pravice
V. . . . . . .
manjsin in razvoj kulturne raznolikosti, v sodelovrm]u z Direktoratom za
kulturno dedis¢ino, v letu 2006 pripravilo analizo z namenom zbiranja
podatkov 0 dostopnosti muzejev osebam z oviranostmi in otrokom. Re-
zultate analize je predstavilo v dokumentu »Analiza dostopnosti muzejev
otrokom in invalidom — rezultati in komentar«. Poleg ugotovitev stanja
na terenu so bili zbrani podatki tudi podlaga za sprejemanje nadaljnjih
ukrepov ministrstva. Skladno z navedenimi prioritetami v Nacionalnih
programih za kulturo in Akcijskih programih za invalide (op. za slednje
skrbi pristojno ministrstvo za podroéje dela, druzine, socialnih zadev in
enakih moznosti) je namen izvajanja sprejetih dokumentov spodbujanje,
varovanje in zagotavljanje polnopravnega in enakovrednega uéivanja
v . . . .. . v .
clovekovih pravic osebam z oviranostmi in spodbujanje spostovanja
.. . >, V. .V .
n]1hovega dosto]anstva. Ze v prvo medresorsko Poroc¢ilo o uresnicevanju
nacionalnega Akcijskega programa za invalide, ki je bilo pripravljeno za
leto 2007, SO bili Vkljuéeni tudi podatki s podroéja dostopnosti muzejev,

ki jih je pricelo sistemati¢no zbirati tudi Ministrstvo za kuleuro RS.

Na podlagi izsledkov iz »Analize dostopnosti muzejev otrokom in in-
validom — rezultati in komentar« so bili zasnovani tudi ukrepi, s Ci]jem
izboljsati dostopnost do premic¢ne kulturne dedis¢ine v slovenskih mu-
zejih in galerijah. Aktivnosti so uspesno stekle tudi zaradi pripravljene
pravne podlage v novem Zakonu o varstvu kulturne dedis¢ine (ZVKD-1),
ki je bil sprejet leta 2008. Novi zakon jeva. ¢lenu poudari] omogoéanje

javne koristi varstva dedis¢ine tudi z »dostopom do dedisc¢ine ali do
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informacij 0 njej vsakomur, se posebej mladim, starej%im in invalidome.
Z upostevanjem in izvajanjem tega dolocila v ZVKD-1 in leta 2010 spre-
jetim Zakonom o izenacevanju moznosti invalidov (ZIMI) so se zaceli
izvajati znatni premiki za uresnicevanje cilja dostopnosti do informacij
o premiéni kulturni dedis¢ini osebam z oviranostjo. S soﬁnanciranjem
projektov v obsegu proracunskih moznosti so se v muzejih in galerijah
za osebe z oviranostmi priéele izboljéevati moznosti za fizi¢no, spletno

in tehnolosko dostopnost do informacij o premi¢ni kulturni dedis¢ini.

Dostopnost do kulturne dedis¢ine ostaja se danes eden od osrednjih
temeljev kulturne politike evropskih drzav, med njimi tudi Slovenije.
Uresnicevanje cilja vkljucujocega/inkluzivnega dostopa do premicne
dedis¢ine pa vsekakor ni le stvar spo%tovanja Ve]javne Zakonodaje in
drugih dokumentov (npr. ICOMOV-ega kodeksa muzejske etike), temvee
splosna druzbena nujnost in hkrati vrednota sodobne druzbe. Omogo-
Canje pridobivanja raznovrstnih spoznanj in razumevanj ter moznosti
za Vk]juéevanje oseb z oviranostmi v raziskovanje preteklosti pomeni

pomemben korak v druzbenem razvoju 2. stoletja.

Slovenski muzeji in galerije, ki izvajajo naloge javne sluzbe, so v skladu s
svojimi poslanstvi, zapisanimi v ustanovitvenih aktih, in po svojih zmo-
znostih v zadnjih desetletjih skrbeli za uveljavljanje novosti in dobrih
praks za dostop do informacij o predmetih in muzejskih zbirkah vsem
skupinam obiskovalcev, vklju¢no z osebami z oviranostmi. Pri realizaciji
projektov za izboljsanje fizi¢ne dostopnosti in dostopnosti do programskih
vsebin sta zaposlene v javnih zavodih usmerjali tudi dve izvirni slovenski
strokovni publikaciji, in sicer Dostopen muzej — Smernice za dobro prakso
(2009) avtoric Mojce Lipec-Stopar, Rajke Bra¢un Sova in Vlaste Vodeb ter
Muzeji, javnost, dostopnost (2011) avtoric Vlaste Vodeb in Rajke Bracun
Sova. Vsebina publikacij je zaposlenim v muzejih predstavljala smernice
za uresniéevanje konkretnih dejavnosti in osnovo za uc¢inkovito delo z
razli¢nimi skupinami obiskovalcev pri izvajanju javne muzejske sluzbe.
Od izdaje navedenih publikacij je minilo ze ve¢ kot desetletje, vendar

sta s svojo vsebino in pristopom se vedno aktualni.

Na podroéju implementacije dobrih praks in doseganja ciljev boljée

dostopnosti muzejev in galerij osebam z oviranostmi so bili v preteklih



letih izbrani, financirani in realizirani tudi evropski projekti. Med najbolj
odmevnimi sta bila projeke Slovenskega etnografskega muzeja z naslovom
»Dostopnost do kulturne dedis¢ine ranljivim skupinam« (2013-2015), v
njem pa je sodelovalo pet drzavnih muzejev in galerija, ter projekt »Come
Inl« (2016-2019), ki je s ciljem vecanja dostopnosti muzejev za osebe z
oviranostmi zdruzil muzeje Sestih drzav Srednje Evrope. Slovenijo je v

projektu zastopal Pomorski muzej »Sergej Masera« Piran.

Vv pretek]ih letih so bili v slovenskem prostoru organizirani tudi mnogi
mednarodni in medresorski posveti, simpoziji, okrogle mize in seminarji,
na katerih so udeleZenci iz razli¢nih strok in Zapos]em' v muzejih, skupaj
z uporabniki iz skupin oseb z oviranostjo, preverjali dejanska stanja,
izpostavljali probleme, iskali nove resitve in podajali pobude za omogo-
Canje ¢im vecje dostopnosti na podro¢ju varstva kulturne dediscine. Tej
tematiki se kontinuirano od leta 2020 posveéa tudi Sluzba za premiéno
dedis¢ino in muzeje, ki s scrokovnimi izpopolnjevanji naslavlja potrebe
in interese razli¢nih skupin oseb z oviranostmi (z izjemo vletu 2021, ko je
bila tema izpopolnjevanja sodelovanje z nosilci dedis¢ine pri raziskovanju

in predstavljanju dedis¢ine).

Glede na nove izkusnje in moznosti je zato prav, da se naredi korak
dalje in celovito preveri stanje in smernice za muzeje in galerije 7a 7a-
gotavljanje boljse dostopnosti. Zaradi naglega tehnoloskega razvoja je
posebno pozornost potrebno posvetiti vkljucevanju in uporabi proizvodov
novih tehnologij v muzejske predstavitve (razstave, spletna stran) ter
intenzivnejsi pripravi prilagojenih spremljevalnih programov za osebe
z oviranostmi. V ta namen je bila v letu 2024 opravljena raziskava med
muzeji in galerijami, ki je podlaga za 0ceno trenutnega stanja dostopnos—
ti. Hkrati pa se je za doseganje ci]ja uéinkovitega in enotnega izvajanja
nalog javne sluzbe muzejev pokazala tudi potreba po pripravi predloga
internega akta — pravilnika, ki se nanasa na na¢rtovanje in zagotavlja-
nje boljse dostopnosti osebam z oviranostmi v posameznih muzejskih
institucijah. Predlog pravi]nika je zasnovan kot pripomoéek za izdelavo
internega pravilnika, prilagojenega dejanskim potrebam in zmoznostim
(prostorske, financne in kadrovske) posameznega muzeja ali galerije. Kot
pomoc¢ pri pripravi prilagoditev je bil zasnovan tudi predlog akeijskega

nacrea pri]agajzmja muzejskih stavb in vsebin.



\% obdobju izvajanja raziskave stanja dostopnosti \Y muzejih in galerij ah, ki

je predstavljena v nadaljevaniju, so to podrocje urejali naslednji predpisi:

Zakon o uresm’éevanju javnega interesa za kulturo (ZUJIK), Uradni

list RS, st. 77/07 — uradno preéisceno besedilo, 56/08, 4/10, 20/11, 111/13,
68/16, 61/17, 21/18 — ZNOrg, 3/22 — ZDebin 105/22 — ZZNSPP (25. ¢len)
Zakon o varstvu kulturne dedis¢ine (ZVKD-1), Uradni list RS, st.
16/08, 123/08, 8/11 — ORZVKD39, 90/12, 111/13, 32/16, 21/18 — ZNOrg
in 78/23 — ZUNPEOVE (2. in 4. ¢len)

Zakon o izena¢evanju moznosti invalidov (ZIMI), Uradni list RS, $t.
94/10, 50/14 in 32/17 (1., 2., 3., 6., 8., 11, 15.in 22.h ¢len)

Zakon o socialnem vklju¢evanju invalidov (ZSVI), Uradni list RS, st.
30/18, 196/21 — ZDOsk, 206/21 — ZDUPSOP in 84/23 — ZDOsk-1 (2.
in 12. ¢len)

Zakon o dostopnosti spletis¢ in mobilnih aplikacij (ZDSMA),
Uradni list RS, st. 30/187 95/21 — ZInfV-A, 189/21 —ZDU-1M in 18/23
- 7ZDU-10 (1., 3., 4. in 5. ¢len)

Zakon o dostopnosti proizvodov in storitev za invalide - ZDPSI,
Uradni list RS, $t. 14/23 (se uporablja od 28. 6. 2025)

Poleg navedenih predpisov delo z oviranimi osebami v muzejih in
galerijah usmerja tudi sledeca literatura:

Bracun Sova, Rajka, Vlasta Vodeb: Muzeji, javnost, dostopnost,
Urbanisti¢ni institut Republike Slovenije, 2orr.

Lipec-Stopar, Mojca, Rajka Bratun Sova, Vlasta Vodeb: Dostopen
muzej — Smernice za dobro prakso, Skupnost muzejev Slovenije,
2009.

Richard, Sendi, Igor Bizjak, Nina Gorsi¢, Bostjan Kerbler, Sabina
Mujkié, Biba Tominc: Priro¢nik o dostopnosti objektov v javni

rabi, Urbanisti¢ni inStitut Republike Slovenije, 2015. Dostopno na:

https://www.uirs.si/pub/dostopnost-prirocniks.pdf.

ICOM-ov kodeks muzejske etike, Drustvo ICOM, Mednarodni
muzejski svet, Slovenski odbor 2005. Dostopno na: https:[zicom.

museum/wp-content/uploads/2018/07/Slovenian.pdf

V zadnjih dveh desetletjih spremljanja in analiziranja dostopnosti lahko

ugotovimo, da so nekateri muzeji in ga]erije z nacrenim delom ze prié]i



do tocke, ko vkljucujo¢ muzej ni ve le prioritetni cilj, temve¢ je postal
ustaljena praksa. Zal omejene prostorske, finan¢ne in kadrovske moz-
nosti vsem muzejem in galerijam, ki izvajajo naloge javne sluzbe, se ne
omogocajo zagotavljanja predvsem fizi¢ne dostopnosti in z njo povezane
dostopnosti do razstavnega programa, spremljevalnih programov in in-
formacij o muzejskih zbirkah. U¢inkovitost v napredku dostopnosti je
namre¢ odvisna od visine prejetih finanénih sredstev (drzavni proraéun,
ob¢inski proracun, EU sredstva, drugi prihodki) in moznosti za fizi¢ne
prilagoditve, ki morajo biti skladne s pogoji Zavoda za varsevo kulturne
dedis¢ine Slovenije. Vecina slovenskih muzejev se namre¢ nahaja v his-
tori¢nih objektih, kar poslabsuje dostopnost in za prilagoditev zahteva
znatna finan¢na sredstva. Tudi pridobivanje sredstev za nakup opreme
je nestabilno in omejeno, kar otezko¢a nakup pogosto drage opreme, ki
bi zagotavljala vklju¢ujoco dostopnost razstav in spremljevalnih peda-
gosko-andragoskih programov. Problem predstavljajo tudi kadri, saj v

muzejih primanjkuje kustosov pedagogov in andragogov.

2. Priprava vprasalnika
in opredelitev potreb
oseb z oviranostmi

Sluzba za premic¢no dedis¢ino in muzeje, ki deluje kot notranja orga-
nizacijska enota Narodnega muzeja Slovenije, ze vrsto let organizira
strokovna izpopolnjevanja za izboljsanje usposobljenosti muzejskih in
galerijskih strokovnih sluzb na podroéju dostopnosti. V letu 2024 je bila
v okviru projekta »Dostopnost in inkluzivnost v slovenskih muzejih in
galerijah — nove smernice« opravljena raziskava o dostopnosti muzejev in
galerij. Za izhodis¢e ugotavljanja napredka dostopnosti muzejev in galerij
je bilo uporabljeno gradivo z naslovom »Analiza dostopnosti muzejev
otrokom in invalidom - rezultati in komentar iz leta 2006«. Na podlagi
navedene analize dostopnosti je bil oblikovan vprasalnik, s katerim so
bili javni zavodi, katerih programe dela javne sluzbe sofinancira Mini-
strstvo za kulturo RS, pozvani, da posredujejo podatke in informacije o

dostopnosti osebam z oviranostmi.
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Namen raziskave je bil zbrati podatke s terena in zabeleziti samorazume-
vanje muzejev in galerij o dostopnosti njihovih spletnih strani, stavb in
vsebin. Poleg ugotovitve stanja smo rezultate uporabili tudi za pripravo
predloga Pravilnika za nacrtovanje in zagotavljanje dostopnosti v mu-
zejskih institucijah ter Predloga akcijskega nacrea prilagajanja muze]'skih

stavb in vsebin.

Z raziskavo smo v prvem sklopu preverjali, kako muzeji ocenjujejo do-
stopnost in sistemati¢nost informacij na njihovi uradni spletni strani,
ki najpogosteje predstavlja prvi stik obiskovalca z institucijo. V nada-
ljevanju smo preverjali, kako ocenjujejo fizi¢no dostopnost muzejskih
in galerijskih stavb ter razstav in spremljevalnih dogodkov naslednjim
skupinam obiskovalcev:

- osebam z gibalno oviranostjo (starejsi ljudje, ki imajo tezave s hojo;
osebe, ki pri hoji uporabljajo pripomocke; osebe, ki uporabljajo
invalidske vozicke),

- osebam s senzorno oviranostjo (slepi in slabovidni; gluhi in naglus-
ni; gluhoslepi),

- osebam s kognitivnimi oviranostmi in tezavami v dusevnem razvoju
(osebe z govorno—jezikovnimi motnjami; osebe z avtizmom; osebe z

demenco; osebe z intelektualnimi primanjkljaji).

Socialne in ¢ustvene speciﬁke oseb z oviranostmi nismo obravnavali
kot posebno kategorijo, a se jo zdi pomembno izpostaviti. Osebe z ovi-
ranostmi se namrec¢ pogosto sooéa]'o s stigmatizacijo, diskriminacijo ali
omejenim dostopom do druzbenih dejavnosti. Lahko se pocutijo osamljene
ali izolirane. Osebe s socialnimi in ¢ustvenimi specifikami potrebujejo
prilagoditve v okolju, ki jim lahko omogocijo enakovredno sodelovanje

v kulturnih dejavnostih in vklju¢evanje v delovno okolje muzejev.

Za naértovanje in izvajanje dostopnosti programskih vsebin je predvsem
potrebna identifikacija ciljnih skupin (osebe z oviranostmi, starejsi, starsi

z otroki itd.) in upoétevanje vrste oviranosti. V pri]oieni tabeli so na



10 kratko in poenostavljeno predstavljene omejitve, ki so bile upoétevane Y

analizi, in ukrepi za zagotavljanje dostopnosti.

Fizi¢na dostopnost
Osebe z gibalnimi oviranostmi

TeZave z gibanjem, ravnotezjem ali
uporabo okon¢in. Osebe so lahko
odvisne od invalidskih vozi¢kov,
bergel ali drugih pripomockov

Zagotavljanje pripomockov
(povecevalna stekla, taktilne
ponazoritve, kopije predmetov,

indukcijska zanka ...

b

Fizi¢na dostopnost
Osebe s senzori¢nimi oviranostmi

Osebe z okvaro vida - slepota in

slabovidnost. /// Osebe z okvaro

sluha - gluhota in naglusnost.///
Osebe z gluhoslepoto.

Ustrezno urejen dostop do muzej-
skih in galerijskih stavb, vklju¢no z

arheoloskimi najdisci.

Usposabljanje zaposlenih za delo z

osebami z gibalnimi oviranostmi.

Zagotovljen parkirni prostor pred
muzejskim objektom, dvigalo, ram-
pe, oznacbe, prilagojenost sanitarij,
dovolj prostora za gibanje med

vitrinami in panoji.

Prilagoditev spletnih strani. Vkljucitev
vseh relevantnih zvo¢nih informacij o

muzeju in ponudbi na spletni strani.

Dostopnost prostorov (tipne karte, tipne
oznake, ustrezna usmeritev po prostorih,
ustrezna osvetlitev razstavljenih predme-

tov, skrb za zvok v prostorih ...].

Usposabljanje zaposlenih za delo z

osebami s senzorno oviranostjo.



Usposabljanje zaposlenih za

]] prilagajanje vsebin osebam s Prilagoditev vsebine z avdiode-

SEenzorno oviranostjo. skripcijo in podnapisi za video

T / vsebine.

Prilagoditev izobraZevalnih progra-

Dostopnost vsebin 5 mov [npr. ve&utno vodstvo, vodstvo s

Osebe s senzori¢nimi oviranostmi

Potreba po vkljucitvi drugih
Cutov pri spoznavanju vsebine,
potreba po ustrezni terminologiji Vklju€evanije razli¢nih druzbenih
prilagoditev ¢asa za spoznavanje

tolmacem v slovenski znakovni jezik].

veebine. skupin v muzejsko delo.

Usposabljanje zaposlenih za delo z

osebami s kognitivnimi omejitvami.

T / Prilagoditev spletnih strani.

—> Priprava vsebin v lahkem branju.

Dostopnost vsebin
Kognitivne omejitve

TeZave z razumevanjem,
u¢enjem ali spominom. /// V to
skupino uvrstamo tudi osebe z Prilagoditev izobrazevalnih
avtizmom, demenco ali drugimi

nevroloSkimi stanji. programov.

Pri vseh opisanih skupinah SO prepoznani izzivi pri razumevanju, komu-
nikaciji, zaznavanju in premikanju ali kombinaciji teh podrocij. Nastete
oviranosti zadevajo tudi obiskovalce, ki jih sicer neposredno ne priéte—
vamo v skupino oseb z oviranostmi. To so na primer starejsi ljudje, ki

imajo lahko motnje vida, sluha, tezave z gibanjem ali razli¢ne bolezni.



Ustrezna dostopnost je pomembna tudi za omogoéanje Vkljuéevanja
aktivnih upokojencev (tretje zivljenjsko obdobje) v muzejsko delo, zlasti
tistih s strokovno izobrazbo s podrodij varstva kulturne dedis¢ine. Muzeji
in galerije so lahko institucije s pomembnim prispevkom k dolgozivi
druzbi, ki je eden najvedjih civilizacijskih dosezkov danasnjega ¢asa in
eden temeljnih druzbenih izzivov 21. stoletja. Na tem mestu je smiselno
omeniti dostopnost muzejev in galerij Vv povezavi z uresniéevanjem ciljev

»Strategije do]goiive druzbe«, ki joje sprejela Vlada RS v letu 2017.

Kot pomembne skupine obiskovalcev nikakor ne gre prezreti tudi druzin
zZ 1ﬂajhﬂimi otroki, nose¢nic in drugih posameznikov7 ki zaradi specif‘léne
zivljenjske situacije za polno dozivljanje muzejskih vsebin potrebujejo
doloc¢ene pri]agoditve (dviga]a za otroski vozicek, dovo]j prostora med
vitrinami, stoli v razstavnih prostorih za pocitek, prilagojeni toaletni

prostori ...).

Zavedati s je potrebno, da povecanije dostopnosti do muzejskih in galerij-

skih stavb in razstav pomeni izboljsanje kvalitete obiska za vse obiskovalce.

3. Podatki o vprasalniku

Vpraéalnik je bil namenjen javnim zavodom, ki opravljajo naloge javne
sluzbe v skladu z Zakonom o varstvu kulturne dedis¢ine (ZVKD-1), torej
drzavnim in pooblaééenim muzejem in galerij amyv Sloveniji. Izpolnjeva—
nje vprasalnika je potekalo med 5. in 27. septembrom 2024. Vprasalnik je
vseboval 36 vprasanj. Za izpolnjevanje so respondenti porabili v povpre-
¢ju 18 minut in 44 sekund. Od 51 javnih zavodov' je anketo izpolnilo 33
zavodov, to je 64,7 %, od tega 8 nacionalnih in 25 pooblaééenih muzejev

oziroma galerij.

Vprasalnik je bil razdeljen na tri vsebinske sklope, s katerimi smo prever-

1 V Sloveniji je sicer 13 nacionalnih muzejev in 37 muzejev s
pooblastilom. A Muzej $porta (sicer priklju¢en Slovenskemu
Solskemu muzeju) obravnavamo posebej, saj je njuno delovanje
v celoti lo¢eno. Torej je v anketo vklju¢enih 51 muzejev.



jali spletno in arhitektonsko dostopnost ter dostopnost do dedis¢inskih

vsebin. Vsak sklop je odprl tri klju¢na vprasanja:

- katere prﬂagoditve so obiskovalcem muzejev in galerij 7e na Voljo,

- s kaks$nimi izzivi se organizacije sreéu]'ejo pri pripravi in izvajanju
prilagoditev in

- kaksne prilagoditve naértujejo v prihodnje.

Vprasalnik se je zakljucil s statisticnim pregledom obiska, iz katerega je

mogoce ugotoviti, koliko obiskovalcev pripravljene prilagoditve uporabi.

Vprasalnik je bil vnesen na portal 1KA, kjer je bila izvedena spletna

anketa.*

4. Sodelujoci
javni zavodi

V anketi je sodelovalo 33 javnih zavodov, od tega 8 drzavnih in 25 poo-

blas¢enih muzejev. V nada]jevanju so navedeni sode]ujoéi muzeji/ga]erije:
- Belokranjski muzej Metlika

- Dolenjski muzej Novo mesto

- Galerija Murska Sobota

- Gorenjski muzej Kranj

- Kobariski muzej d. 0. o.

- Loski muzej Skofja Loka

- Medob¢inski muzej Kamnik

- Moderna galerija

- Muzej in ga]erije mesta Ljub]jane (drzavni muzej)

- Muzej krs¢anstva na Slovenskem (drzavni muzej)
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Muzej narodne osvoboditve Maribor

Muzej novejse in sodobne zgodovine Slovenije (drzavni muzej)
Muzej novejse zgodovine Celje

Muzej Ribnica in OE Galerija Miklova hisa, JZ Rokodelski center
Ribnica

Muzej Velenje

Narodna galerija (drzavni muzej)

Narodni muzej Slovenije (drzavni muzej)

Notranjski muzej Postojna

Pilonova galerija Ajdovs¢ina

Pokrajinski muzej Celje

Pokrajinski muzej Koper, Musco regionale di Capodistria
Pokrajinski muzej Maribor

Pokrajinski muzej Pruj — Ormoz

Pomorski muzej Sergej Masera Piran - Museo del mare Sergej Mase-
ra Piran

Pomurski muzej Murska Sobota

Posavski muzej Brezice

Slovenski etnografski muzej (drzavni muzej)

Slovenski gledaliski institut (drzavni muzej)

Slovenski solski muzej (drzavni muzej)

Tolminski muzej

Trziski muzej

Umetnostna galerija Maribor

Zasavski muzej Trbovlje
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5. Analiza ankete

\% nadaljevanju je predstavljena analiza odgovorov iz Vpr;1§:1lr1ika7 ki je
obravnaval tri podro¢ja dostopnosti:
- Dostopnost do muzejskih stavb in razstav — spletna dostopnost (1. del),

- Dostopnost do muzejskih stavb in razstav — arhitektonska dosto-

pnost (2. del) in

- Dostopnost do muzejskih stavb in razstav — dostopnost do vsebin

(3. del).

Predstavljena so posamezna vprasanja, na katera so odgovarjali anketi-
ranci. Odgovori na Vpraéanja, ki so zahtevali odgovor da ali ne, so vizu-
alno predstavljeni z grafom. Za bolj$e razumevanje grafi¢nega prikaza so
dodani tudi opisni komentarji/odgovori, ki so jih anketiranci dodali pri
nekaterih vprasanjih. Nekatera vprasanja so bila odpreega tipa; odgovore,

ki so jih ponudili anketiranci, smo pred navedbo uredili.

1.del
DOSTOPNOST DO MUZEJSKIH STAVB IN
RAZSTAV - SPLETNA DOSTOPNOST

Vprasanje 1 - Ali je spletna stran muzeja / galerije pripravljena v skladu
z mednarodnimi smernicami za dostopnost spletnih vsebin in ustreza
standardu WCAG (Web Content Accessibility Guidelines)?

/YA NE (33 %)

n=233

Vprasanje 2 - Ali so na spletni strani muzeja / galerije na voljo prila-
gojene informacije o dostopu do muzejske stavbe in razstav za osebe

z oviranostmi?

D/NGERAN NE (42 %)

n=233
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tni strani.

Vprasanje 3 - Prosimo, oznacite, katere informacije so na voljo na sple-

Anketiranci so lahko odgovorili z ve¢ odgovori. Rezultati so predstavljeni

v slededem grafu. Poleg izbirnih moznosti so lahko pri odgovoru »drugo«

sami navedli informacije, ki so poleg prilozenega nabora se dostopne

obiskovalcem. Anketiranci so pod pojmom »drugo« navedli besedila v

]a%je razum]jivem jeziku.

RAZLICNE MOZNOSTI FIZICNE DOSTOPNOSTI
(AVTOBUS, AVTO, PES)

MOZNOSTI PARKIRNEGA MESTA V BLIZINI MUZEJA

INFORMACIJA O TEM, ALI SE LAHKO OSEBA
SAMOSTOJNO GIBLJE PO MUZEJU

IZJAVA 0 DOSTOPNOSTI

MOZNOSTI IN PRIPOMOCKI ZA OSEBE Z OVIRANOSTMI,
KI'SO V MUZEJU NA VOLJO (INFORMACIJE

O TIPNIH ZEMLJEVIDIH, LUPAH ...)

KONTAKT OSEBE, KI JE NAVOLJO ZA
POMOC OSEBAM Z OVIRANOSTMI

OVIRE NA POTI DO MUZEJA ZA OSEBE
Z GIBALNO OVIRANOSTJO

DRUGO

0% 20% 40% 60% 80% 100%

9 %
9 %
e 74 %
E— 8%

P 53 %
P 2%

[ 26 %
Bs5%

Vprasanje 4 - S kakSnimi izzivi se soo¢ate na tem podro¢ju?

Anketiranci so na vprasanje odprtega tipa navedli naslednje odgovore:

- Sooc¢amo se predvsem s finan¢nimi izzivi.

- Smo v procesu preverjanja spletne in fizi¢ne dostopnosti. Pri obeh so

ovira visoki stroski pregleda oz. priprave poroéil, pri fizi¢ni dostop—

nosti pa so velika ovira tudi spomenisko zas¢itene histori¢ne muzej-

ske stavbe, kjer je praktiéno nemogoée prilagoditi infrastrukeruro za

fizi¢no ovirane osebe. Tudi delne prilagoditve so izjemno drage.

- Problem je pomanjkanje primernih parkirnih mest v neposredni

blizini vhoda v galcrijo.

- Problem je pomanjkanje kadra.
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Ob¢utimo kadrovsko podhranjenost in pomanjkanje ¢asa za slede-

nje vsem zahtevam.

V muzeju nimamo dvigala, prostori odmevajo, problem imamo z
ozvocenjem.
Osnovni problem je, da galerija ni dostopna za osebe z ovirami, ker
nima dvigala.
V primeru, da je na vodstvu vedje $tevilo obiskovalcev, prihaja do
éakanja gibnlno oviranih, da se jih vodi do razstav po posebni porti.
Najvedja tezava je dostopnost za gibalno ovirane, ker gre za star
objeke, ki je spomenisko zavarovan in vedji posegi v prostor niso
mozni. Razstava pa je v dveh nadstropjih, problem so stopnice.
Problem je pomanjkanje jasnih in znanih smernic, kako naj muzeji
prilagodimo splet za razlicne ranljive skupine7 ter pomanjkanje
finan¢nih sredstev za razvoj ustreznih prilagoditev.
Problem je posodabljanje in varnost spletne strani, priprava in
nadgradnja ter vsebinska popestritev strani. Zagotovo bi bilo do-
brodoslo preverjanje dostopnosti s strani uporabnikov ter povratne
informacije.
Za pripravo spletne strani v skladu z mednarodnimi smernicami
so potreba znatna finanéna sredstva, ki jih v muzeju nimamo na
razpolago.
Imamo zelo kompleksno spletno stran. Nas zavod zdruzuje pod svo-
jim okriljem ve¢ enot in vsaka enota po svoje razvija svojo podstran.
Vsi bi radi veliko povedali, pokazali ...
Muzej in galerije delujejo na ve¢ lokacijah v mestu. Nekatere so zara-
di nedavnih prenov bolj prilagojene osebam 7z oviranostmi (Cukrar-
na, Muzej in galerije mesta Ljubljana), druge zaradi varstva kulturne
dediscine ali drugih fizi¢nih ovir ne zagotavljajo optimalnih moznos-
ti za dostopnost (Ple¢nikova hisa, Mestna galerija Ljubljana ...).
Nismo lastniki objekta, v katerem je muzej, zaradi tega tudi zal ne
moremo prav veliko storiti za boljso dostopnost senzorno in gibal-
no oviranim obiskovalcem. Za fizi¢no dostopnost nasih prostorov

. .. \ v
skrbimo po svojih moceh, poleg tega se zavzemamo za vecjo dosto-

pnost nasih vsebin na da]javo.
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Vprasanje 5 - Ali v muzeju / galeriji nacrtujete dodatne ukrepe za po-

vecanje dostopnosti spletnih strani?

DYNEAM NE (45 %)

n=233

Vprasanje 6 - Katere?

Vpraéanje se navezuje na ukrepe za pove(vzanje dostopnosti spletnih strani.

V nadaljevanju so nasteti opisni odgovori javnih zavodov:

Dostopnost spletnih strani bi lahko poveéali 7 veé predstavljenimi
vsebinami v lazje razumljivem jeziku, z ve¢ interpretacijami slikov-
nega materiala za osebe s slepoto in VC(VZjim stevilom vsebin z zna-

kovnim jezikom.

Pripravljamo prilagoditev mobilne verzije spletne strani v skladu z

mednarodnimi smernicami za dostopnost.

V muzeju naéreujemo posebno podstran z vsemi informacijami gle-
de uporabe pripomoékov in gibanja po muzeju, ko bo obnova objek—

ta konc¢ana. Spletna stran bo dopolnjena predvidoma v juniju 2025.

Zelimo $e bolj prilagoditi spletno stran senzorno oviranim in dodati

informacije za gibalno ovirane.

V muzeju v zacetku leta 2025 naértujemo ureditev nove spletne
strani.

Javnosti zelimo predstaviti ve¢ dostopnih informacij o dogodkih in
programih vV muzeju.

Pripravljamo predhodno studijo, naért za zasnovo in izvedbo dosto-

pne spletne strani, ki jo bomo stalno posodab]jali.

Zelimo popolno uskladitev spletne strani s standardom. Nekaj prila—

goditev pa ze imamo.

V muzeju se trudimo, da ves ¢as dostopnost spletnih strani dopol—
njujemo in urejamo v skladu z nasimi finan¢nimi in kadrovskimi
MoZNostmi.

Pripravljamo CClOVitO prenovo spletnega mesta; VCé]O pOZOI‘l’lOS[

bomo namenili kontrastom, berljivosti, dodali bomo avdio mate-
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riale. Obiskovalcu zelimo ponuditi vec informacij za posamezne
lokacije ter obvestila o dostopnosti lokacij in o vsebinah, namenje-
nih osebam z oviranostmi.

- Predstaviti zelimo informacije o ovirah za gibalno ovirane na poti
do muzeja in o pripomoékih za osebe z oviranostmi.

- Pripravili bomo informacije o dostopu oseb z oviranosemi, ve¢ vse-
bin bomo prilagodi]i s]epim in slabovidnim.

-V muzeju smo narod¢ili presojo spletiééa, da bo v skladu z zakonom o

dostopnosti spletis¢ in mobilnih aplikacij.

Interpretacija
Obstojece prilagoditve

Spletno stran muzeja / galerije ima v skladu z mednarodnimi smernicami
za dostopnost spletnih vsebin in s standardom WCAG (Web Content
Accessibility Guidelines) od 33 muzejev urejeno 67 % muzejev, 33 % mu-
zejev tem standardom ne sledi. Le 58 % od 33 muzejev oziroma galerij ima
na spletni strani na voljo prilagojene infbrmacije 0 dostopu do muzejske

stavbe in vsebin, 42 % muzejev teh informacij ne zagotavlja.

Na vprasanje, katere informacije o dostopnosti so na voljo na spletni
strani, je odgovori]o vseh 19 muzejev, ki te informacije navajajo. 79 % teh
poroca, da obiskovalce spletne strani informirajo o razli¢nih moznostih
fizicne dostopnosti (avtobus, avto, peé) in o moznostih parkirnega mesta
v blizini muzeja; 74 % respondentov ponuja informacije o tem, ali se lahko
oseba $amostojno giblje po muzeju; 68 % jih jena splemi strani objavilo
izjavo o dostopnosti; 53 % ponuja informacijo o tem, katere moznosti in
pripomoéke imajo obiskovalci na Vo]jo (tipni zem]jevidi, 1upe, indukcijska
zanka); 42 % muzejev ima na spletni strani objavljen kontake osebe, ki
je na Vo]jo za pomoé osebam z oviranostmi; 26 % muzejev obiskovalce
obvesc¢a o ovirah za gibalno ovirane osebe na poti. Respondenti so poleg

tega navedli se, da ponujajo informacije \Y h&je razumljivem jeziku.



Izzivi pri prilagajanju spletne strani

Med izzivi so respondenti navedli zlasti visoka finan¢na sredstva za prila-
gajanje splemih strani in pomzmjkanje osebja, ki bi se lahko posvetilo tem
nalogam. Vecina respondentov navaja, da njihove stavbe niso dostopne
zaradi spomeniskega varstva, ki posegov v stavbo ne dovoljuje, in visokih
finan¢nih sredstev za prilagoditve. Nekaj jih je poudarilo tudi, dani jasnih
in znanih smernic, kako pri]agajati sp]etne vsebine za razli¢ne ran]jive
skupine, in da zaposleni zaradi kadrovske stiske ne utegnejo sami slediti
novostim in smernicam na tem podroéju. Eden od 1'esp0ndentov opo-
zarja, da bi bilo dobrodo$lo preverjanje s strani uporabnikov in njihove

povratne informacije.
Nacrtovanje prihodnjih prilagoditev

Respondenti navajajo nadgradnjo spletne strani v skladu z mednarodnimi
smernicami za dostopnost; nadgradnjo z vsebinami, ki zagotavljajo vecjo
dostopnost (informacije o dostopnosti, vsebine v lazje razumljivem jeziku,
vsebine v znakovnem jeziku, deskripcijo slikovnih virov); pripravo izjave
o dostopnosti; trije respondenti navajajo, da nacrtujejo celovito prenovo

sp]eme strani, od raziskave do naértovanja in prenove.
Analiza

Prilagajanje spletnih strani, zlasti ¢e gre za zunanjega izvajalca teh storitev,
je lahko drago. Tudi komercialna ponudba analize dostopnosti spletm’h
strani zahteva dodatna finan¢na sredstva, prav tako sodelovanje s pred-
stavniki ranljivih skupin, ki lahko ponudijo povratno informacijo glede

svoje uporabniske izkusnje.

Prilagajanje spletne strani pa razumemo kot proces, pri katerem se lahko
izvedejo doloc¢eni koraki, ki financ ne zahtevajo. Ceprav spoznavanje z
brezpla¢nimi spletnimi orodji, ki preverijo dostopnost spletnih strani,
zahteva nekaj Casa, je to lahko prvi korak. Eno od takénih orodij je na
primer WAVE Web Accessibility Evaluation Tools (hteps://wave.webaim.
org/). Pomemben vidik, ki ne zahteva finan¢nih vlozkov, pa je vsebinsko
prilagajanje spletne strani. Ta vklju¢uje objavo Izjave o dostopnosti, ki jo

vsak muzej v skladu z Zakonom o dostopnosti spletis¢ in mobilnih aplika-
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cij (ZDSMA) mora Zagotav]jati. K temu sodi tudi ustrezno informiranje
obiskovalcev o dostopnosti, ki jo muzej zagotavlja, ki pa naj vkljucuje
tudi ovire. Ve¢ respondentov je odgovorilo, da je izziv pri navajanju
informacij o dostopnosti ta, da zagotavljanje dostopnosti stavb iz raz-
li¢nih razlogov ni mozno. Tudi to je potrebno navesti na spletni strani,
saj lahko sicer ljudje Sele na licu mesta, ko pridejo v muzej, ugotovijo,

da ga ne morejo obiskati.

2.del
DOSTOPNOST DO MUZEJSKIH STAVB IN
RAZSTAV - ARHITEKTONSKA DOSTOPNOST

Arhitektonska dostopnost za
osebe z gibalnimi oviranostmi

Vprasanje 7 - Ali je muzej / galerija arhitektonsko dostopen/ osebam

z gibalno oviranostjo?

/PRI NE (31 %)

n=232
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Vprasanje 8 - Prosimo, oznacite prilagoditve, ki osebam z gibalno ovi-

ranostjo omogocajo vecjo dostopnost do stavbe in razstav, ter dopisite

podatek o vrsti prilagoditve, kjer je potrebno. Ce odgovor za vas ni re-

levanten, pustite prazno.

VSTOP V MUZEJSKO STAVBO JE MOGOC BREZ
PRILAGODITEV - DOSTOPEN JE GLAVNI VHOD

GLAVNI VHOD NI DOSTOPEN - STRANSKI VHOD
JE DOSTOPEN IN JASNO OZNACEN

VSTOP V MUZEJSKO STAVBO JE PRILAGOJEN. KAKO?

INFORMACIJSKI PULT JE PRILAGOJEN OSEBAM, KI
UPORABLJAJO INVALIDSKI VOZICEK (VISINA)

V STAVBI JE DVIGALO ZA INVALIDE ZA DOSTOP
DO RAZSTAV V VISJIH NADSTROPJIH

CE NI DVIGALA, SO UREJENE KLASICNE ALI DVIZNE
PLOSCADI POVSOD V MUZEJU, KJER SO NIVOJI

OGLEDNA POT PO RAZSTAVAH JE DOVOLJ SIROKA
ZA GIBANJE Z INVALIDSKIMI VOZICKI

NA RAZSTAVAH SO NAMESCENI STOLI ALI KLOPI,
DA SI LAHKO OBISKOVALCI 0DPOCIJEJO

VISINA VITRIN 0ZIROMA RAZSTAVLJENIH
PREDMETOV JE PRILAGOJENA OSEBAM, KIi
UPORABLJAJO INVALIDSKE VOZICKE
DOSTOPNOST TOALETNIH PROSTOROV
DOSTOP V GARDEROBE

DOSTOP V MUZEJSKE TRGOVINE

DOSTOP V MUZEJSKE KNJIZNICE

DOSTOP V MUZEJSKE DOKUMENTACIJE

DOSTOP DO KUSTODIATOV

DRUGO
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23 A\ nadalj evanju so anketiranci navedli dodatni opis o prilagojenosti vstopa

v muzejsko stavbo. Anketiranci so zapisali naslednje odgovore:

- Pred vhodom v muzej je namescena klancina, ki gibalno oviranim
omogoca vstop.
- Zalazji dostop v muzej imamo premicne klancine.
-V muzeju imamo stopniééno dvigalo v galerijo in mobilno klan¢ino.
- Javno sluzbo izvajamo v dveh objektih, ena je spomenisko zas¢ite-
na, zarto je mogoé dostop za oscbe z oviranostmi preko stranskega
vhoda z rampo.
-V muzeju imamo ob vhodu dvizno ploscad.
- Za fizi¢no dostopnost nasih prostorov skrbimo po Svojih moceh
v . . v {1 Ve . .
s pomodjo dvigala, ki omogoca lazji dostop v 1. in 2. nadstropje,
ter stalne in premiéne klan¢ine za premagovanje stopnic in drugih

prostorskih ovir.

-V muzeju je dostopno samo pritlicje.

Dvigalo, tipna
orientacijska karta po
razstavi in talne taktilne
oznake v Slovenskem
etnografskem muzeju
(SEM]. Foto: Anze Casar.
Dokumentacija SEM.




Vhod v muzejsko stavbo
je brez ovir, oznacen

je s preprogo, vrata so
drsna in se samodejno

{ odprejo, ko se obiskovalec
-‘ e pribliza. Steklene

- g povrsine so oznacene

z logotipom in imenom

BETWEEN
NATURE i . . -y
AND 1 muzeja. Foto: Tina Palaié.
CULTURE -

Dokumentacija SEM.

Vprasanje 9 - S kakSnimi izzivi se soocate pri zagotavljanju arhitek-

tonske dostopnosti?

Respondenti so na vprasanje odgovarjali opisno. V nadaljevanju so nas-

teti odgovori:

- Odgovori iz vprasanja pod $tevilko 8 veljajo samo za glavno pala-
¢o, ostale zbirke nimajo moznosti dostopa za osebe z invalidskim
vozickom.

- Nas$ zavod ima ve¢ razstavnih prostorov, anketa je izpolnjena samo
za mati¢no stavbo. Ostale stavbe invalidom se niso dostopne To so
zas¢iteni objekti (grad, mescanska hisa) in umestitev dvigala ni tako

v . . v
cnostavna, ravno tako S€ Ni1sO predv1dena ﬁnancna sredstva.

- Muzej se nahaja na gradu, katerega osrednja stavba je popolnoma

nedostopna za oscbe z gibalnimi oviranostmi. 7 reéevanjem te tezave



SMo se v preteklosti ze ukvarj ali in skupaj S strokovnjaki ugotovili,
da je stavbo nemogoce prilagoditi, saj se vsak prostor v gradu nahaja
na svojem nivoju — med njimi so stopnice, razlike med nivoji pa so
tako visoke, da je nemogoce namestiti klan¢ine. Zato smo ze pred leti
V zunanjem delu gradu, kjer pa so prostori, ki so dostopni7 pripravili
tudi prostor, kjer si lahko obiskovalci z gibalnimi oviranostmi
ogledajo filme — video vodnike po muzej skih razstavah, ki jih drugaée
ne morejo videti. Pripravili smo tudi iz vsake razstave vzoréne replike
predmetov za tipanje, da imajo vsaj na ta nacin obiskovalci stik z
zbirkami/razstavami v osrednji grajski stavbi.

Na nekaterih obc¢asnih razstavah vitrine niso na primerni visini za
osebe na invalidskih vozi¢kih, kar je potrebno uskladiti z oblikoval-
ci razstav. Dostop do nekaterih delov galerije ni mozen po klandini,

vendar teh prostorov ne uporabljamo za splosno javnost.

V javnem zavodu imamo arhitekturne ovire, pcmekod so ozki prehodi,
v nadstropjih, kjer imamo eno dvigalo, je pocasen dostop na razstave.
Za dostopnost gibalno oviranim obiskovalcem bi potrebovali dviga-
la, a je stavba spomenisko za$¢itena.
Za nas javni zavod je izziv, kako skupinam gibalno ovirah (kot

. . . v e Ve .V . v .
skupina potrebujejo ve¢ prostora) zagotoviti ¢im boljso izkusnjo v
muzeju.
V nasem muzeju nimamo dviga]a in toaletnih prostorov za invalidne
osebe.
V muzeju ¢akamo na dokonéno prenovo grajske stavbe, ki predvi-
deva ustrezno opremo in arhitekturne resitve, ki bodo omogoéale

nemoten dostop gibalno oviranim osebam.

Nasi prostori so samo delno dostopni gibalno oviranim - visoko
pritlicje.

Vse lokacije v okviru muzeja in galerij ne omogocajo dvigala (Ple¢-
nikova hisa, Mestna galerija Ljubljana, Vila Zlatica).

Muzej ima ve¢ muzejskih his, ki so razli¢no dostopne in je tezko
odgovoriti navsa Vpraéanja.

Vse muzejske enote so v histori¢nih stavbah, kar posledi¢no predstavlja

omegjitve in velika finan¢na sredstva za investicije (npr. dvigala).



Prilagoditve obstojeée opreme za ranljive skupine: prilagoditev visi-
ne informacijskega pulta, stalna razstava iz leta 1996 in ob prenovah
ni bila prilagojena ranl]’ivim skupinam (reéujemo obstojeée stanje,
ki ni enako, kot ¢e bi od zacetka na¢rrovali prilagoditve). Doloceni
prostori so nedostopni: knjiénica, uprava, fototeka, kustodiati in
dokumentacija - v trenueni arhitekeuri je nemogoce namestiti prila-
goditve za gibalno ovirane.

Tovrstne izzive imamo predvsem v Moderni galeriji, ki je spomeni-
sko zas¢itena stavba.

Spomenisko zascitene histori¢ne stavbe so neprilagojene osebam

z gibalno oviranostjo. Prilagoditve bi zahtevale temeljite posege v
histori¢no stavbo. Zakonodaja s podrodja spomeniskega varstva tega
niti ne omogoca, ¢e bi pa ze omogocila, pa bi to pomenilo enormni
finan¢ni vlozek ...

Problem so visoki stroski, ki so potrebni za prilagoditve objektov,
ki so pod spomenisko zascito. Z ZVKDS je potrebno sklepati tezke
kompromise glede posegov v notranjost zaradi prilagoditev. Marsik-
je prilagoditve niso potrjene, npr. premiéna ploééad po stopniééu,
kjer dvigalo ne pride v postev.

Muzejska stavba je zas¢itena kot kulturna dedis¢ina. Stavba ni
samostojna in se nahaja v sredis¢u mesta brez ustreznih moznosti
parkiranja.

Ker je muzej lociran v gradu, je le pritli¢je dostopno za invalidske
vozicke. Visja nadstropja so zaenkrat nedostopna. V dolgoro¢nih
na¢rtih so predvidene prilagoditve — izgradnja dvigal.

Muzej deluje v gradu. V atrij gradu lahko pridejo tudi gibalno
ovirani obiskovalci (v pritliéju si lahko ogledajo lapidarij in obc¢asne
razstave v razstaviscu, do katerega vodi klan¢ina). Stalna muzejska
razstava je v prvem in drugem nadstropju gradu, do katerih vodi
eno samo stopnisce. V muzeju smo se ze pred ve¢ kot dvajsetimi
leti, ko se je zacela velika obnova gradu, zavedali problema in smo
na lastne stroske dali izdelati projeke za postavitev dvigala in se
dodatnega stopniééa. Ob¢ino, ki je lastnica gradu, nenehno opozar-
jamo, da je postavitev dviga]a nujna. Kot argument navajamo tudi
dejstvo, da je pred ¢asom 9o-letni obiskovalec padel po stopnicah in

si zlomil kolk.
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Dopolnjevanje dostopnosti pri pragovih in stopnicah, ureditev do-

stopa do dvorane ob dvoriscu, sanitarije posebej za invalide.

Nismo lastniki objekta, zaradi tega tudi zal ne moremo prav veliko
storiti v zvezi z lazjo dostopnostjo senzorno in gibalno oviranim
obiskovalcem.

Stavba muzeja je bila zgrajena v zacetku 19. stoletja, lastniki so jo
dograjevali, zato pot po muzeju prekinjajo manjsa in vedja stopni-
$¢a, ki so tudi ozka in strma. Za prilagoditev za invalidske vozi¢ke
so potrebni vedji posegi v prostor. Veckrat smo poskusali z ob¢ino
ustanoviteljico to urediti, vendar $e nismo dobili potrebnih finan¢-

nih sredstev.

Muzej se nahaj a v starih stavbah, ki so bile grajene za druge namene. Lo-

cirani smo v ve¢ stavbah, ki med seboj niso povezane in so v lasti ob¢ine.

Vprasanje 10 - Ali v muzeju / galeriji naértujete dodatne ukrepe za pove-

¢anje dostopnosti do stavbe in razstav osebam z gibalnimi oviranostmi?

DA (56 %) RN

n=232

Vprasanje 11 - Katere?

Respondenti so na vprasanje o nacrtovanih dodatnih ukrepih za povecanje

dostopnosti odgovarjali opisno. Odgovorili so takole:

Sodelovanje z Zavodom dostop in Zavodom brez ovir — priprava

V. .V . . Ve . .
porocila o fizicni dostopnosti po ogledu terena. Poro¢ilo je priprav-
ljeno, izvedli bomo tiste priporocene ukrepe, ki so fizi¢no in finan¢-
No Mozni.

Nadrtujemo dvigalo v depojih drzavnih muzejev v Pivki.

Nacrtujemo klancine v pritli¢nih prostorih, da bo vsaj ta del stavbe
dostopen v celoti.

Nacrtujemo dopolnjevanje dostopnosti pri manjsanju ovir pri
pragovih in stopnicah, ureditev dostopa do dvorane ob dvoriscu,

toaletni prostor posebej za invalide.
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- 7 obnovo muzeja in pripojitvijo sosednje stavbe so zajete vse zgoraj

navedene zahteve za gibalno (dvigalo, prilagoditev nivojev, klanci-
ne, primerna visina informacijskega pulta ...) in senzorno ovirane
(indukcijska zanka, didaskalije, prilagojene slepim in slabovidnim v
brajici, tipna slika, tipni tloris, oznake). Muzej je trenutno NS zaprt
zaradi obnove, ki temelji predvsem na tovrsenih prilagoditvah ter

energetski sanaciji.
Ukrepi so zajeti v nacreu prenove grajske stavbe.

Ureditev sanitarij in opozarjanje lastnika stavb — obé¢ine na potrebe
po prilagoditvah.

Za oscbe z gibalnimi oviranostmi zelimo urediti prostore v grajski
rondeli — delu grajskega obzidj a, kjer pa biz nekaj gradbenimi po-
segi lahko omogotili ogled obstoje¢ih in novih razstavnih prostorov.
Prav tako naértujemo preureditev sanitarij v prostorih grajskega ob-
zidja, ki pa bi z znizanjem nivoja tlakov lahko postali tudi dostopni.
Nacrtujemo namestitev ograje skladno z zahtevami ZVKDS.

N aértujemo postavitev dvigala, seveda ob ob¢inskem ali drzavnem

financiranju.
Apeliramo na ob¢ino in ministrstvo za dvigalo.
Postavitev dvigala, ki pa ga mora financirati ob¢ina.

Skupaj z ustanoviteljico Zelimo urediti dostop za osebe z invalidski-

mi vozicki.

Arhitektonska dostopnost za
osebe s senzornimi oviranostmi

Vprasanje 12 - Ali je muzej / galerija arhitektonsko dostopen/na osebam

s senzornimi oviranostmi?

DA (42 %) NE (58 %)

n=233
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Vprasanje 13 - Prosimo, oznacite prilagoditve, ki osebam s senzornimi ovira-

nostmi omogocajo vecjo dostopnost do stavbe in razstav, ter dopiSite podatek o

vrsti prilagoditve, kjer je potrebno. Ce odgovor za vas ni relevanten, pustite prazno.

POT DO MUZEJA JE NEDVOUMNO IN VIDNO

OZNACENA (SMEROKAZI, KONTRASTEN TRAK NA

OVIRAH NA POTI, KOT JE NPR. SVETILKA)

0ZNAKE ZA VHOD V MUZEJ SO JASNE, DOBRO VIDNE
STOPNICE PRED VHODOM V MUZEJ IMAJO USTREZNO OGRAJO

STOPNICE V MUZEJSKIH PROSTORIH
IMAJO USTREZNO OGRAJO

STOPNICE PRED VHODOM SO KONTRASTNO 0ZNACENE
(ZACETEK, KONEC, ROBOVI) IN DODANI SO NEDRSNI TRAKOVI

STOPNICE PO MUZEJU SO KONTRASTNO OZNACENE (ZACETEK,
KONEC, ROBOVI) IN DODANI SO NEDRSNI TRAKOVI)

SPREMEMBE V NIVOJU TAL IN VHODOV
V PROSTORE SO OZNACENE

STEKLENA VHODNA VRATA SO USTREZNO
OZNACENA S KONTRASTNIMI TRAKQVI,
TALNIMI OZNAKAMI ALI'S PREPROGO
ODPIRANJE VHODNIH VRAT NI PRETEZKO

NAVOLJO SO TIPNE IN BARVNO KONTRASTNE
KARTE PROSTOROV (ALI ZVOCNI POSNETKI)

V DVIGALU SO GUMBI NA NADZORNI PLOSCI V BRAJICI ALI
SO INFORMACIJE O STANJU DVIGALA V ZVOCNI OBLIKI

OSVETLITEV PROSTOROV JE TAKSNA, DA POVZROCA
CIM MANJ SENC IN BLESCANJA

OGLEDNA POT JE OZNACENA S TALNIMI OZNAKAMI

PRIMERNA AKUSTIKA PROSTOROV, KI Z MANJ ZVOKOV
IN HRUPA OMOGOCAJO LAZJO ORIENTACIJO

DRUGO
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Vprasanje 14 - S kaksnimi izzivi se soocate pri zagotavljanju dostopnosti

osebam s senzornimi oviranostmi?

Odgovori javnih zavodov so opisni:

Muzejska stavba je spomeni§k0 za$¢itena in ima izrazito pomanjka—

nje prostorov.
Visoki stroski prilagoditev.

V nasem javnem zavodu je osvetlitev prostorov ve¢inoma taksna,
da povzroéa ¢im manj b]eééanja oz.je dovo]j osvetljeno. Svetloba ni
vedno optimalna, e posebej pri prvi stalni razstavi, ki je na ogled ze
20 let. Talne oznake imamo samo v enem od treh nadstropij. Pri nas
je izziv, kako zadostiti vsem skupinam (gibalno oviranim, slepim in
slabovidnim, obiskovalcem brez oviranosti glede na starost) - kako
vse potrebe upostevati in to omogo¢iti z arhitekeurnim in grafi¢nim
oblikovanjem. V¢asih se tudi naknadno kaj izkaze za slabo resitev,
kljub upostevanju splosnih smernic. Primere dobre prakse poskusa-
mo uporabiti za razstave, ki jih naértujemo.

Neprimerno osvetljen vhod v stavbo, pomanjkanje znanja/smernic,
katere prilagoditve je potrebno narediti in kako ter pomanjkanje
sredstev za izvedbo prilagoditev‘

Muzej domuje v klasicisti¢ni palaci, tako da oznacevanje razstavnih
poti ni povsod mogoée. Osebam s slepoto jena razpo]ago tiskani
vodnik z nacrti razporeditve prostorov po nadstropjih.

Razstavni prostori so v histori¢nih stavbah, kar pomeni kar veliko
omejitev pri prilaga]’anju Prostorov za senZorno ovirane.

Do prostorov nimamo taktilnih tock za slepe in slabovidne.

Ovira nas pomanjkanje znanja o primel‘m'h pri]agoditvah.

Prostori v prvem nadstropju gradu7 kjer je na ogled stalna razstava,
so v razli¢nih nivojih.

V okolici muzeja ni dovolj taktilnih oznak za slepe in slabovidne,

kar je odvisno tudi od mestne ob¢ine.

Znanje na to temo sele pridobivamo, nimamo pa osebe, ki bi res

lahko ves ¢as bedela nad to nalogo.

Nismo lastniki objekta, zaradi tega tudi zal ne moremo prav veliko



storiti v zvezi z hﬁjo dostopnostjo SeNzorno in gibalno oviranim

obiskovalcem.

- Zaposleni za tovrstne uvedbe nismo izobrazeni, zato smo se povezali

z drustvom invalidov (senzorno in gibalno oviranih).

- Spomenisko zas¢itene historicne stavbe so neprilagojene osebam
Z gibalno oviranostjo. Prﬂagoditve bi zahtevale temeljite posege v
histori¢no stavbo. Zakonodaja s podro¢ja spomeniskega varstva tega
niti ne omogoéa, ¢e bi pa ze omogoéila7 pa bi to pomenilo enormni
finan¢ni vlozek.

- Muzej deluje % grajski stavbi, ki sodi med kulturne spomenike, 7ato
so nekatere prilagoditve tezko izvedljive oz. neizvedljive. Prilagodi-
tve, usklajene s statusom stavbe, so predvidene v nacrtu prenove.

- Razstavne panoje, zvocne posnetke, velikost pisave, kontrastnost
in podobne prilagoditve 74 SeNZOrno ovirane smo upoétevali pri
prenovi stalne razstave. Prav tako smo v sodelovanju z drustvom
slepih in slabovidnih uredili oznake vrat, talne oznake. Dodali bomo
ve¢ tipnih predmetov in zvoc¢nih razlag, napise v brajici za slepe in
slabovidne za nj ihovo bolj o muzej sko izkuénjo.

- Sre¢ujemo se s finanénimi izzivi.

-V muzeju moramo urediti dodatne oznacbe, imamo tudi premalo

osebja.

Vprasanje 15 - Ali v muzeju / galeriji naértujete dodatne ukrepe za po-
vecanje dostopnosti do stavbe in razstav osebam osebam s senzornimi

oviranostmi?

D/NVARM NE (27 %)

n=233



Vprasanje 16 - Katere?

Odgovori javnih zavodov na vprasanje, ki se navezuje na nacrrovanje

dodatnih ukrepov za poveéanje dostopnosti do stavbe in razstav osebam

S

senzornimi oviranostmi, so opisni:

Sodelovanje z zavodom Dostop in zavodom Brez ovir za pripravo
V. .V . . Ve . .

porocila o fizicni dostopnosti po ogledu terena. Poro¢ilo je priprav-
ljeno, izvedli bomo tiste priporocene ukrepe, ki so fizi¢no in finan¢-
Nno mozni.
Obcasne razstave v galeriji paviljonu, ki sta dostopna za vozicke.
Organizirali bomo ve¢ razstav, ki bodo dostopne tudi giba]no ovira-
nim in postavitve razstave bodo prilagojene.
Naértujemo prilagodiwe prostorov in razstav za senzorno ovirane.
Naértujemo ureditev talnih oznacb, kot je navedeno v Vpraéah’liku.
Oznatili bomo spremembe v nivoju tal, uredili usmerjevalne table,
oznacili steklena vrata.

Nacértujemo namestitev ve¢ talnih oznak, pripravo zvo¢nih posnet-

kov in tipnih maket.

Z ob¢ino se dogovarjamo o vzpostavitvi taktilnih oznak za pot do

8 ] p p
galerije, pripravljamo brosure z brajico, dodali bomo nove zvo¢ne
posnetke in video predstavitve za osebe s slusno oviranostjo, izdelali

bomo tipne reprodukeije umetnin.
Za omogoé:mje dostopnosti potrebujemo dvigalo.

Ob¢ina ima v nacrtu oznaditev talnih oznacb na trgu pred vhodom

v muzej.

\% planu imamo namestitev ograj na vseh stopm’ééih.

Pri pripravljanju novih obcasnih razstav in rednem vzdrzevanju
pripravljamo dodatne vsebine in oznake za lazjo orientacijo za

osebe z oviranostmi.

Nadrtujemo predvsem primerne oznaditve stopnic in prostorov.
Dodatni ukrepi SO predvideni v naéreu prenove grajske stavbe.
Pripravljamo manjse prilagoditve in programe ob novih obcasnih
razstavah.

Za osebe z gibalnimi oviranostmi zelimo urediti prostore v grajski



rondeli — delu grajskega obzidja, kjer pa bi z nekaj gradbenimi po-
segi lahko omogotili ogled obstoje¢ih in novih razstavnih prostorov,
prav tako naértujemo preureditev sanitarij v prostorih grajskega ob-
zidja, ki pa bi z znizanjem nivoja tlakov lahko postali tudi dostopni.
- Pripravili bomo akcijski nacre za prilagoditve, vendar brez dvigala
ostajamo ncdostopni.
- Ob prenovah posameznih delov stalne razstave poskrbimo za dolo-
v . -V
¢ene izboljsave.

- POSEOPOI‘H’A urcj amo OZI’I’AkC.

Interpretacija
Obstojece prilagoditve

69 % od 32 muzejev osebam z gibalno oviranostjo omogoéa dostop do
stavbe, 31 % jim ga ne omogoca. Arhitektonsko dostopnost osebam s sen-
zornimi oviranostmi od 33 muzejev omogoéa 58 % muzejev, 42 % muzejev

tej skupini obiskovalcev dostopa ne omogoca.

33 muzejev je odgovarjalo, da osebam z gibalno oviranostjo omogoéajo:
- vstop v muzejsko stavbo je brez prilagoditev — dostopen je glavni
vhod: 63 % muzejev;
- glavni vhod ni dostopen — stranski vhod je dostopen in jasno ozna-
cen: 32 % muzejev;
- vstop v muzejsko stavbo je prilagojen: 64 % muzejev;
o namescena je klancina,
o uporabljajo premiéno klanc¢ino,
o uporabljajo premi¢no rampo,
o dvizna ploééad,
o dviga]o.
- informacijski pult je prilagojen osebam, ki uporabljajo invalidski

vozicek (visina): 41 % muzejev;



v stavbi je dvigalo za invalide za dostop do razstav v Viéjih nad-
stropjih: 48 % muzcjev;

e ni dvigala, so urejene klancine ali dvizne p]oééadi povsod vV muze-

ju, kjcr SO MNivoji: 32 % muzejev;

ogledna pot po razstavah je dovolj siroka za gibanje z invalidskimi
vozicki: 88 % muzejev;

na razstavah so namesceni stoli ali klopi, da si lahko obiskovalci
odpoéijejo: 97 % muzejev;

visina vitrin oziroma razstavljenih predmetov je prilagojena osebam,
ki uporabljajo invalidske vozicke: 48 % muzejev;

dostop do toaletnih prostorov: 70 % muzejev;

dostop do garderobe: 54 % muzcjev;

dostop do muzejske trgovine: 77 % muzejev;

dostop do muzejske knjiinice: 45 % muzejev;

dostop do muzejske dokumentacije: 55 % muzejev;

dostop do kustodiatov: 52 % muzejev.

32 muzejev je odgovarjalo na vprasanje, s kaksnimi prilagoditvami
omogocajo vecjo dostopnost do stavbe in razstav osebam s senzornimi

oviranostmi:

pot do muzeja je nedvoumno in vidno oznac¢ena (smerokazi, kon-
trasten trak na ovirah na poti, kot je npr. svetilka): 10 % muzejev;

oznake za vhod v muzej so jasne in dobro vidne: 69 % muzejev;
stopnice pred vhodom v muzej imajo ustrezno ograjo: 46 % muzejev;
stopnice v muzejskih prostorih imajo ustrezno ograjo: 74 % muzejev;
stopnice pred vhodom so kontrastno oznaéene (zaletek, konec,
robovi) in dodani so nedrsni trakovi: 36 % muzejev;

. . v v .
stopnice po muzeju so kontrastno oznacene (zacetek, konec, robovi)
in dodani so nedrsni trakovi: 50 % muzejev;

b ivoju tal in vh ¢ 9
spremembe v nivoju tal in vhodov v prostore so oznacene: 45 %
muzejev;
steklena vhodna vrata so ustrezno oznacena s kontrastnimi trakovi,

talnimi oznakami ali s preprogo: 47 % muzejev;



- odpiranje vhodnih vrat ni preteiko: 68 % muzejev;

- mna voljo so tipne in barvno kontrastne karte prostorov (ali zvoéni
posnetki): 16 % muzejev;

- v dvigalu so gumbi na nadzorni plos¢i v brajici ali so informacije o
stanju dvigala v zvo¢ni obliki: 37 % muzejev;

- osvetlitev prostorov je taksna, da povzroéa ¢im manj senc in bles¢a-
nja: 72 % muzejev,

- ogledna pot je oznacena s talnimi oznakami: 16 % muzejev;

- primerna akustika prostorov, ki z manj zvokov in hrupa omogoéa

azjo orientacijo: 48 % muzejev.
laz jo: 4 j

Izzivi pri zagotavljanju arhitektonske dostopnosti

Izzive na podroéju zagotav]janja dostopnosti do muzejskih stavb in razstav

za osebe z gibalnimi oviranostmi lahko razdelimo na naslednje kategorije:
. i ‘i . . .. .

- stavba je spomenisko zas¢itena in posegi vanjo niso dovoljeni;

- gradbeni posegi, ki bi Zagotavlja]i dostopnost, so financ¢no prezahtevni;

- dogovarjanje glede prilagoditev z lastnikom / upraviteljem stavbe.

V nckaterih muzejih so zbirke na ogled v ve¢ stavbah, pri ¢emer je v
nekaterih primerih dostopna samo glavna muzejska palaca, dislocirane
enote pane, v drugih paje nedostopna osrednja stavba. Eden od muzejev
je porocal, da je v fazi prenove. Med najvedjimi manki pri arhicekconski
dostopnosti za osebe z gibalno oviranostjo posamezni muzeji navajajo:
ni dvigal, toaletni prostori niso prilagojeni, neustrezna visina vitrin, ozki
prehodi med prostori, poéasnejéi dostop na razstave zaradi enega dvigala,

zagotavljanje dovolj prostora skupini oseb z gibalno oviranostjo na razstavi.

Pri zagotavljanju dostopnosti do muzejskih stavb in razstav za osebe s
senzornimi oviranostmi so posamezni muzeji navajali, da jim poleg tega,
da so stavbe spomenisko zavarovane in tovrstne prilagoditve niso dovo-
ljene, manjkajo finance in kader, ki bi se ukvarjal s tem. Ve¢ muzejev pa
je izpostavilo, da jim manjka znanja o prilagoditvah in kako jih izvesti.
Eden od muzejev je opozoril tudi na to, da je izziv zadostiti vsem ranlji-

vim skupinam hkrati, tako z arhitekturnim kot grafi¢nim oblikovanjem.



Kot trenutni manko so muzeji izpostavili predvsem, da na razstavah ni
taktilnih oznak, da je vhod neprimerno osvetljen in da morajo urediti

dodatne oznacbe.

Nacrtovanje prihodnjih prilagoditev

Muzeji navajajo, da ustanoviteljem oziroma lastnikom poroéajo o potre-

bah v zvezi s prilagajanjem stavbe za osebe z gibalno oviranostjo. Te se
Voo . . . Ve .

nanasajo zlasti na ureditev dv1gala, klancin, toaletnih prostorov, prema-

govanje pragov in stopnic ter namestitev ograje. V zvezi s prilagoditvami

za obiskovalce s senzornimi ovirami pa posamezni muzeji naértujejo

ureditev talnih oznacb, namestitev usmerjevalnih tabel, oznacbo steklenih

vrat, pripravo zvo¢nih posnetkov in tipnih maket, brosure v brajici ipd.
» pT1p p P ) J P

Analiza

Rezultati so pokazali, da je Se vedno precejsnje stevilo muzejev, ki obisko-
valcem z oviranostmi dostopa do stavbe ali razstav ne omogocajo. Razlogi
za to so vecplastni, od tega, da so stavbe spomenisko zavarovane, do tega,
da imajo pomanjkanje financ in kadra, ki bi se s tem ukvarjal. Treba je
opozoriti, da ima vsak muzej svojo specimm in ga je treba obravnavati
posebej. Ve¢ kot polovica muzejev nacreuje nove prilagoditve tako za
oscbe z giba]nimi kot senzornimi oviranostmi. Nekateri muzeji ponu-
jajo poseben prostor, kjer se lahko obiskovalei, ki do drugih prostorov
ne morejo, spoznavajo z njihovimi vsebinami. Nekaj muzejev opozarija,
da za prilagoditve nimajo znanja; nekateri so se prav zato povezali z
drusevi, ki Zdruiujejo osebe z oviranostmi. Prav ti odgovori dokazujejo,
da je priprava temeljnega dokumenta, ki bo muzeje usmerjal v procesih
Veéanja dostopnosti, ter akcijskega nacrea, ki bo podrobneje oprede]il

korake k uresnic¢evanju dostopnosti, $e kako nujna in potrebna.

Priporoéila: muzeji, ki dostopa do stavbe ali posameznih razstav ne morejo

zagotoviti, lahko omogocijo dostop do razstavnih vsebin preko spletnih
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strani. Druga moznost je, da pripravijo programe, s katerimi obié(v:ejo

organizacije oseb z oviranostmi in jim tam ponudijo svoje vsebine.

3.del
DOSTOPNOST DO MUZEJSKIH STAVB IN

RAZSTAV - DOSTOPNOST DO VSEBIN

Vsebinska dostopnost
za osebe s senzornimi
oviranostmi

Vprasanje 17 - Ali muzej / galerija omogo¢a ustrezno dostopnost do

muzejskih vsebin osebam s senzornimi oviranostmi?

/YA NE (36 %)

n=233
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Vprasanje 18 - Prosimo, oznacite, kako osebam s senzornimi ovira-

nostmi omogocate dostopnost do muzejskih vsebin. Ce odgovor za vas

ni relevanten, pustite prazno.

POVECEVALNE LUPE ZA 1ZP0S0JO NA RECEPCLI
PRENOSNE SVETILKE ZA 1ZP0S0JO NA RECEPCIJI
MOBILNA INDUKCIJSKA ZANKA ZA IZPOS0JO NA RECEPCIJI

USTREZNA OSVETLITEV RAZSTAVNIH
PROSTOROV IN/ALI PREDMETOV

USTREZNI BARVNI IN SVETOBNI KONTRAST
RAZSTAVNIH BESEDIL

USTREZNA VELIKOST RAZSTAVNIH BESEDIL

NESERIFNA, LINEARNA IN POKONCNA PISAVA (NPR. ARIAL)
LEVA PORAVNAVA BESEDILA

GRADIVO V POVECANEM TISKU

GRADIVO V BRAJEVI PISAVI

PRILAGOJENO GRADIVO ZA GLUHE IN NAGLUSNE

OPISI PREDMETOV, SLIK IN DRUGEGA PO
METODI AVDIODESKRIPCIJE

AVDIOVODICI

VIDEO VSEBINE V SLOVENSKEM ZNAKOVNEM JEZIKU
USTREZNA 0ZNACENOST AVDIO VSEBIN NA RAZSTAVI
KOPIJE RAZSTAVLJENIH PREDMETOV

TIPNI DIAGRAMI (SHEMATIZIRAN PRIKAZ
PREDMETA, SLIKE ... )

PRILAGOJENA VODSTVA PO RAZSTAVI - VECCUTNA VODSTVA

PRILAGOJENA VODSTVA PO RAZSTAVI - VODSTVO S
TOLMACEM V SLOVENSKI ZNAKOVNI JEZIK

PRILAGOJENE DELAVNICE 0B RAZSTAVI
ZA SLEPE IN SLABOVIDNE

PRILAGOJENE DELAVNICE 0B RAZSTAVI
ZA GLUHE IN NAGLUSNE

DRUGO:

o
xR

20% 40% 60% 80% 100%

o
>

o
>

ID I
I)>

o
>

o
>

o
>

o
>

o
>

o
>

o
>

o
>

o
b=

ID I

o
b=

o
b=

o
I I

o
>

|
n=233

32%
20%
37%
69 %

26%

65%
66%
72%
34%
25%

61%
29%

30%
25%
29%
58 %
27%
68%

52%

43%

40%

0%



Tipna orientacijska
karta po stalni razstavi,
izdelana z metodo 3D
tiska. Foto: Blaz Verbic.
Dokumentacija SEM.

A MED WARRNT W RULTORS

STALHA RATSTRY

Vprasanje 19 - S kaksnimi izzivi se soocate pri zagotavljanju dostopnosti

do muzejskih vsebin osebam s senzornimi oviranostmi?

Odgovori javnih zavodov so opisni:

- Zanasto predstavlja izziv. Pri vseh razstavah ne zadostimo z vsemi
navedenimi parametri (npr. naceloma imamo ustrezno velikost
razstavnih besedil in levo poravnavo besedil). Véasih pase Zgodi, da
pri kateri izmed gostujocih razstav ali pri obcasnih razstavah to ni
vedno upostevano. Gradivo za gluhe in naglusne imamo v obliki po-
snetkov v znakovnem jeziku na spletni strani, na voljo je tudi knjizi-
ca, aleza prvo stalno razstavo. Naslednji izziv je premalo Zapos]enih
za delo s skupinami, ni oseb z znanjem za to podrocje, hkrati pa je
zelo malo posameznikov 7 oviranostmi, ki obiééejo muzej. Dobro
sodelujemo z najavljenimi skupinami z oviranostmi in imamo zanje
prilagojene programe, tudi v sodelovanju z zunanjimi sodelavci (npr.

tolmadi ipd.).
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Imamo pomanjkanje kadra.

Dolocene prilagoditve smo izvedli, dolocene $e moramo, zaporedno

jih uvajamo vsako leto.
Sre¢ujemo se s finan¢nimi in kadrovskimi izzivi.
Najvec se srecujemo s tehnoloskimi izzivi, posodobitvijo in vzdrze-
vanjem potrebne opreme.
Da bi lahko razstavne vsebine v celoti prilagodili gluhim in slepim,
bi potrebova]i veliko ve¢ sredstev, kot jih lahko namenimo razsta-
vam.
Muzej ima zaposleno le eno kustosinjo pedagoginjo za izvedbo
celotnega programa za vse skupine obiskovalcev.
Sodelovanje z Zavodom dostop in Zavodom brez ovir — priprava

V. .V . . Vo . .
porocila o fizicni dostopnosti po ogledu terena. Poro¢ilo je priprav-
ljeno, izvedli bomo tiste priporocene ukrepe, ki so fizi¢no in finan¢-
Nno mozni.
Najvedji izziv je pripravljati programe, ker imamo premalo osebja in
premalo sredstev.
Pomanjkanje kadra in financ. Institucionalni razvoj sicer poteka, a
postopoma.
Zelimo si poveéati dostopnost, a imamo tezave s financami.
Neznanje, da bi prilagoditve izvedli sami, brez najete strokovne

o v

pomodi, ki jo je potrebno placati.
Za ustrezno izvedbo navedenih prilagoditev nimamo niti dovolj niti
ustrezno usposobljenega kadra.
[zziv so ureditev ustrezne razsvetljave, pomanjkanje smernic in
pomanikanje finan¢nih sredstev.
Opazamo, da pri tovrstnih skupinah ni interesa po obisku muzeja.
Razstave so premalo prilagojene za samostojni obisk oseb s senzor-
nimi oviranostmi.
Finané¢ne omejitve pri tehnicni izvedbi.

Pomanikanje sredstev in usposobljenega kadra, npr. pedagoga.



41 Vprasanje 20 - Ali v muzeju / galeriji nadrtujete dodatne ukrepe za

povecanje dostopnosti do vsebin osebam s senzornimi oviranostmi?

D/NVERIM NE (25 %)

n=232

Primer uporabe taktilnih
predmetov na razstavi.
Dokumentacija SEM.

Vprasanje 21 - Katere dodatne ukrepe nacrtujete za povecanje dosto-

pnosti do vsebin osebam s senzornimi oviranostmi?

Odgovori javnih zavodov so opisni:

Nakup avdio vodicev.

Zvocne opise predmetov, predmete za tipanje, vodenje v znakovnem
jeziku.

Besedila v Brajevi pisavi, videovsebine s podnapisi.

Stalno razstavo Suha roba & loncarstvo ter prostore rokodelskega
centra Ribnica zelimo v okviru ustreznega projekta prilagoditi

$enzorno oviranim.



Nakup lup, svetilk, besedila v Brajevi pisavi, tipni tloris muzeja, ved
pravilnih oznak za gibanje, vodstva s tolmacem v znakovnem jeziku,
veccutno vodstvo s takeilnimi predmeti7 priprava besedil za lahko
branje.

Tipni diagrami, lupe, gradivo v povecanem tisku.

V muzeju smo ze izvedli projekte (npr. obcasne razstave, prilagojena
vodstva ipd.) v sodelovanju z drustvom slepih in slabovidnih. Podob-
na sodelovanja z ustreznimi drustvi na¢reujemo tudi v prihodnije.
Vet kopij predmetov, namenjenih za otip.

Prilagoditev razstav.

Delavnice, prilagojene slepim in gluhim.

Qr kode s podatki za gluhe in naglusne, kracki bralni teksti za slepe
in slabovidne, ve¢ replik predmetov, taktilne slike.

Prilagoditve novih programov - delavnice za slepe, slabovidne, gluhe
in naglusne.

Ob vsaki prenovi posameznega dela razstave naredimo Vsaj nekaj
izboljsav tudi za gluhe in slepe.

Tipne makete, zvo¢ne posnetke.

V planu imamo nase vsebine prilagoditi za avdio vodice; morebitne
razstavne predmete pripraviti v rep]ikah za tipno doiivetje.
Prilagojena besedila (v brajici ins poveéanim tiskom), taktilne
oznake v razstavnih prostorih.

Postopoma dodajamo tipne predmete in opise v brajici.
Vzpostavitev osnovnih orodij za slabovidne in nagluéne.

Mobilna indukeijska zanka za izposojo na recepciji.
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Vsebinska dostopnost za osebe

s kognitivnimi oviranostmi in
tezavami v duSevnem razvoju

Vprasanje 22 - Ali muzej / galerija omogoca ustrezno dostopnost do

muzejskih vsebin osebam s kognitivnimi oviranostmi in s tezavami v

dusevnem razvoju?

D/VALAN NE (27 %)

n=233

Vprasanje 23 - Prosimo, oznacite, kako osebam s kognitivnimi ovira-

nostmi in s tezavami v dusevnem razvoju omogocate dostopnost do

muzejskih vsebin. Ce odgovor za vas ni relevanten, pustite prazno.

RAZSTAVA V RAZSTAVI - GRADIVO Z IZBRANIMI
EKSPONATIV LAHKEM BRANJU

GRADIVO Z RAZSTAVNIMI BESEDILI V LAHKEM BRANJU
PRILAGOJENO VODSTVO ZA OSEBE Z DEMENCO
PRILAGOJENA DELAVNICA ZA OSEBE Z DEMENCO
PRILAGOJENO VODSTVO ZA OSEBE Z MOTNJAMI V
DUSEVNEM RAZVOJU (NPR. V SODELOVANJU

S SPECIALNIMI PEDAGOGI)

PRILAGOJENA DELAVNICA ZA OSEBE Z
MOTNJAMI V DUSEVNEM RAZVOJU (NPR. V
SODELOVANJU S SPECIALNIMI PEDAGOGI)
PRILAGOJENO GRADIVO ZA 1ZVAJANJE
AKTIVNOSTI IZVEN MUZEJA / GALERIJE (NPR.

V DOMOVIH ZA STAREJSE 0BCANE)
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Vprasanje 24 - S kaksnimi izzivi se sooCate na podroc¢ju dostopnosti

do muzejskih vsebin osebam s kognitivnimi oviranostmi in s tezavami

v dusevnem razvoju?

Odgovori javnih zavodov so opisni:

S pomanjkanjem ustreznega kadra in znanja.

Pomankanje kadra, usposobljenega kadra in financ za izvedbo teh
prilagoditev.
Sodelovanje z Zavodom dostop in Zavodom brez ovir — priprava

V. SRS . . Vo . .
porodila o fizi¢ni dostopnosti po ogledu terena. Porocilo je priprav-
ljeno, izvedli bomo tiste priporocene ukrepe, ki so fizi¢no in finané-

Voo
no mozni.

Kadrovska podhranjenost. Pri nas so vsi ogledi vodeni in sprejema-
mo tudi ranljive skupine. Vodstva izvajamo prilagojeno glede na
nase znanje s tega podro¢ja.

Nepoznavanje pristopa, kako se lahko stvari prilagodijo osebam
kognitivnimi oviranostmi in s tezavami v dusevnem razvoju.

S temi izzivi se $e nismo spoprijeli, tudi zaradi kadrovske podhra-
njenosti.

V lastni instituciji nimamo zaposlenih strokovnjakov na tem podro-
(V:ju, zato smo odvisni od zunanje strokovne pomoéi.

Pomanjkanje strokovno usposobljenega kadra, pomanjkanje financ,
jasne smernice in izobraievanja na to temo.

Vse izzive reéujemo sproti in se prilagajamo posameznim skupinam.
Pomanjkanje strokovnega kadra, npr. pedagoga, in premajhne uspo-

sobljenosti kadrov za tovrstna vodstva in delavnice.

Vprasanje 25 - Ali v muzeju / galeriji nadrtujete dodatne ukrepe za

povecanje dostopnosti do vsebin osebam s kognitivnimi oviranostmi in

s tezavami v dusevnem razvoju?

D/NERRAN NE (35 %)

n=31
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Vprasanje 26 - Katere?

Odgovori javnih zavodov so opisni:

Povecanije $tevila delavnic in akcivnosti.

[zobrazevanje in povezovanje z Drustvom Spomincica ter izvedba
delavnic in ogledov za osebe z demenco. V domu za upokojence
Ajdovééina uvajamo od pomladi 2025 naprej likovne urice, s poudar‘
kom na biografiji Vena Pilona.

Usposablj:mje vodicev za pri]agojena vodstva.

Vet strokovnega izpopolnjevanja in izobraievanj za izvajalce progra-
ma.

Dodatne delavnice za posamezne skupine.

Prilagojeno vodstvo za osebe z demenco, lahko branje za osebe z

motnjami v dusevnem razvoju.
Gradivo z razstavnimi besedili v lahkem branju,

V muzeju ves Cas zelo dobro sodelujemo z lokalnim okoljem in z
razli¢nimi organizacijami, ki povezujejo osebe 7z razli¢nimi ovira-
nostmi in z njihovo pomod¢jo ves ¢as poskusamo v skladu z nasimi
kadrovskimi in finan¢nimi zmoznostmi prilagajati muzejsko stav-
bo in muzejske razstave obiskovalcem z razli¢nimi oviranostmi. V
muzeju imamo Ze vrsto let na razpolago vodnik po muzeju za slepe
in slabovidne, vodnik po muzeju v lahkem branju, tipne predmete,
video-vodnike, napise v brajici, predvsem pa vedno obiskovalcem

z ovirami ponudimo moznost osebnega vodenja, saj vedno znova
ugotavljamo, da vsem obiskovalcem najveé pomeni osebni stik in na
ta nacin tudi najbolj zadovoljni odhajajo od nas.

Nadrtujemo izdajo priro¢nika za spremljevalce oseb z motnjami v
kognitivnem razvoju in pripravo besedil v lahkem branju.
Nadrtujemo nove programe za osebe z motnjami v dusevnem razvo-
ju.

Sodelovanije s specialnimi pedagogi za izvedbe dolo¢enih programov.

Priprava gradiva za lahko branje.



- Lahko branje, vodstva s taktilnimi predmeti, navezava stikov s
tovrstnimi drustvi najprej v lokalnem okolju in raziskava njihovih

potreb.

- Obcasno izvajanje prilagojenih programov v sodelovanju z ustrezni-
mi ustanovami in strokovnjaki.

- Delavnice za osebe z demenco.

- Prilagojena delavnica za osebe z motnjami v dusevnem razvoju.

- Priprava novih programov in dodatne razlage vsebin.

Interpretacija
Obstojece prilagoditve

Od 33 muzejev, ki so odgovorili na vprasanie, jih 64 % omogo¢a osebam s
senzornimi oviranostmi ustrezno dostopnost do muzejskih vsebin, 73 %
pa jih omogoéa ustrezno dostopnost osebam s kognitivnimi oviranostmi

in tezavami v dusevnem razvoju.

32 muzejev je odgovorilo na vprasanje, kako osebam s senzornimi ovira-

nostmi omogoéajo dostopnost do muzejskih vsebin. Navajamo odstotek

muzejev, ki ne omogocajor

- povecevalne lupe za izposojo na recepciji: 68 % muzejev;

- prenosne svetilke za izposojo na recepciji: 8o % muzejev;

- mobilna indukcijska zanka za izposojo na recepciji: 63 % muzejev;

- ustrezna osvetlitev razstavnih prostorov in/ali predmetov: 31 %
muzejev;

- ustrezni barvni in svetlobni kontrast razstavnih besedil: 74 % muzejev;

- ustrezna velikost razstavnih besedil: 35 % muzejev;

- neserifna, linearna in pokon¢na pisava (npr. Arial): 34 % muzejev;

- leva poravnava besedila: 28 % muzejev;

- gradivo v pove¢anem tisku: 66 % muzejev;

- gradivo v Brajevi pisavi: 75 % muzejev,
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prilagojeno gradivo za gluhe in nagluéne: 59 % muzejev;
opisi predmetov, slik in drugega po metodi avdiodeskripcije: 71 %

muzejev;

avdiovodidi: 70 % muzejev;

video vsebine v slovenskem znakovnem jeziku: 75 % muzejev;

v . . .
ustrezna oznacenost ﬁleO Vsebm na razstavi: 71 % muzejev;

kopije razstavljenih predmetov: 42 % muzejev;
tipni diagrami (shematiziran prikaz predmeta, slike ...): 73 % muzejev;
prilagojena vodstva po razstavi — veccurna vodstva: 32 % muzejev;

prilagojena vodstva po razstavi — vodstvo s tolmacem v slovenski
znakovni jezik: 58 % muzejev;

prilagojene delavnice ob razstavi za slepe in slabovidne: 57 % muzejev;

prilagojene delavnice ob razstavi za gluhe in nagluéne: 60 % muzejev.

Kopija stol¢ka oziroma
vzglavnika afriskih
Barijcev, ki je del zbirke
misijonarja lgnacija
Knobleharja. Obiskovalci
lahko lezejo na oznaceno
povrsino in preizkusijo,
kako deluje kot vzglavnik.
Foto: Anze Casar.
Dokumentacija SEM.
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32 muzejev je odgovorilo na Vpraéanje, kako osebam s kognitivnimi ovi-

ranostmi in s tezavami v dusevnem zdravju omogocajo dostopnost do

muzejskih vsebin. Navajamo odstotek muzejev, ki ne omogoéajo:

- razstava v razstavi — gradivo z izbranimi eksponati v lahkem branju:
73 % muzejev;

- gradivo z razstavnimi besedili v lahkem branju: 77 % muzejev;

- prilagojeno vodstvo za osebe z demenco: 66 % muzejev;

- prilagojena delavnica za osebe z demenco: 77 % muzejev;

- prilagojeno vodstvo za osebe 7 motnjami v dusevnem razvoju (npr. \%
sodelovanju s specialnimi pedagogi): 34 % muzejev;

- prilagojena delavnica za osebe z motnjami v dusevnem razvoju (npr.
v sodelovanju s specialnimi pedagogi): 42 % muzejev;

- prilagojeno gradivo za izvajanje aktivnosti izven muzeja / galerije
(npr. v domovih za starejse obcane, v sodelovaniju s specializiranimi

zavodi za osebe 7z oviranostmi ...): 48 % muzejev.

|zzivi

Muzeji navajajo, da se pri pripravi prilagoditev za osebe s senzornimi
oviranostmi srecujejo s pomanjkanjem kadra, s pomanjkanjem znanja in
ustreznih smernic, s pomanjkanjem finan¢nih sredstev. Nekateri nava-
jajo, da je zanimanje za samostojni obisk oseb s senzornimi oviranostmi
majhno; nekateri dobro sodelujejo s skupinnmi7 za katere imajo prila—

gojene programe.

Pri pripravi prilagoditev za osebe s kognitivnimi oviranostmi in tezava-
. v . v . . . v .
mi v dusevnem razvoju se prav tako soo¢ajo s pomanjkanjem financ¢nih
sredstev, kadra in znanja. Nekateri se zaradi tega teh prilagoditev $e niso
lotili, nekaj jih sodeluje z zunanjimi strokovnjaki. Nekateri opozarjajo,
da jim manjkajo jasne smernice in izobrazevanja na to temo. V enem od

zavodov izzive reéujejo sproti in se pri]agajajo posameznim skupinam.
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Nacrtovanje prihodnjih prilagoditev

Kar 75 % od 32 muzejev nacreuje dodatne ukrepe za povecanje dostopnosti
do vsebin osebam s senzornimi oviranostmi. Pri tem navajajo pri]agoditve
razstav, kot so besedila v Brajevi pisavi, kopije predmetov, tipne tlorise
muzeja, nakup lup in mobilne indukcijske zanke, video-vsebine s podna-
pisi, gradivo v povecanem tisku, poleg tega pa se prilagojena vodstva po

razstavah in delavnice.

Ukrepe za povecanje dostopnosti do vsebin osebam s kognitivnimi ovi-
ranostmi in s tezavami v dusevnem razvoju naértuje 65 % od 31 muzejev.
Pri tem navajajo povecanje stevila delavnic in aktivnosti za to ciljno
. . v . . . v . . v . .
skupino, izobrazevanje in povezovanje z drustvi, ki zdruzujejo osebe s
temi oviranostmi, ve¢ izobrazevanj za pedagoge, ki izvajajo te programe,
pripravo prilagojenega vodstva za osebe z demenco, gradiva Z razstavnimi
besedili v lahkem branju, sodelovanje s specialnimi pedagogi in ustreznimi

ustanovami za izvedbe dolo¢enih programov.

Analiza

Rezuleati ankete so pokazali, da ve¢ina muzejev dostopnost do vsebine
osebam s senzornimi in kognitivnimi oviranostmi Zagotavlja v manjéi
i Priblitno dve tretiini od 22 muzeiev zasotavlia uscre; sverli
meri. Priblizno dve tretjini od 33 muzejev zagotavlja ustrezno osvetlitev
razstavnih prostorov in/ali predmetov, ustrezno velikost razstavnih besedil,
neserifno, linearno in pokon¢no pisavo razstavnih tekstov, levo poravnavo
besedila, med programi pa prilagojena vodstva po razstavi — veccutna

dstva. Pri e 7z sotanie dos sti. avdio in video vsebine
vodstva. Pripomocke za omogocanje dostopnosti, avdio in video vsebine
ter prilago]’ene programe za gluhe in nag]uéne po drugi strani zagotavlja
riblizno ena tretjina muzejev. Pri tem se soocajo s finan¢nimi in ka-
p ] ] ]
drovskimi ovirami, predvsem pa s pomanjkanjem znanja in usmeritev
pri pripravi prilagoditev. Zanimiv je tudi zapis, da so ranljive osebe iz
tch skupin manj zainteresirane za obisk muzejev, kar kaze na to, da je
$e vedno premalo zavedanja, da prilagoditve omogocajo boljso izkusnjo
vsem obiskovalcem. Hkrati paje obiskovalce z oviranostmi treba posebej
nagovarjati, saj prilagoditev zanje se vedno ne pricakujejo - to ob¢instvo

je treba se VZgojiti.



Priporoéila: smiselno je, da naértovanje, priprava in izvedba prilagoditev
ter programov potckajo v sodelovanju s predstavniki ranljivih skupin.
Na ta nacin je program zanje bolj relevanten, poleg tega pa muzeji lai]’e
pridobijo dodatno publiko, ¢e jih na program povabijo njihovi kolegi. Po-
membno je tudi povezovanje s strokovnjaki7 ki nudijo pomoé in usmeritve
pri prilagajanju. Zaradi finan¢nih omejitev je poleg osnovnih prilagoditev

razstav bolj smiselno pripravljati prilagojena vodstva in delavnice.

4.del
DOSTOPNOST DO MUZEJSKIH STAVB IN

RAZSTAV - STATISTICNI PREGLED OBISKA
Vprasanje 27 - Zanima nas udelezba oseb z oviranostmi in skupin z
oviranostmi po posameznih prilagojenih muzejskih programih v javnih

zavodih (JZ). Prosimo, izpolnite tabelo s podatki za leto 2023 (e evidence

ne vodite, to oznacite v poljih).

Ne vodijo evidence

- 11 JZ za skupine

/ - 15 JZ za posameznike

Delavnica za Najmanjse Stevilo udelezenih

slepe in slabovidne - 0 skupin

- 0 posameznikov

l \ Najvegje Stevilo udelezenih

Povprecje med odgovorjenimi - 23 skupin
vrednostmi za vse JZ skupaj - 378 posameznikov
- skupine: 1,94

- posamezniki: 42,66



ol

Delavnica za

gluhoslepe osebe

l

Povprecje med odgovorjenimi
vrednostmi za vse JZ skupaj
- skupine: 0,16

- posamezniki: 8,15

Delavnica za

gluhe in naglusne

l

Povprecje med odgovorjenimi
vrednostmi za vse JZ skupaj
- skupine: 4,25

- posamezniki:24,26

Delavnica za

gluhoslepe osebe

/

N

\

/

e

Ne vodijo evidence
- 12 JZ za skupine

- 17 JZ za posameznike

Najmanjse Stevilo udelezenih
- 0 skupin

- 0 posameznikov

Najvecje stevilo udelezenih
- 1 skupina

- 55 posameznikov

Ne vodijo evidence
- 10 za skupine

- 15 za posameznike

Najmanjse Stevilo udelezenih
- 0 skupin

- 0 posameznikov

Najvecje Stevilo udelezenih
- 59 skupin

- 145 posameznikov

Ne vodijo evidence
- 3 za skupine

- 7 za posameznike

Najmanjse Stevilo udelezenih
- 0 skupin

- 0 posameznikov

l \ Najvegje Stevilo udeleZenih

Povprecje med odgovorjenimi
vrednostmi za vse JZ skupaj
- skupine: 5,74

- posamezniki: 73,60

- 30 skupin
- 344 posameznikov
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Delavnica za

osebe z demenco

b\

Povprecje med odgovorjenimi
vrednostmi za vse JZ skupaj
- skupine: 0,55

- posamezniki: 6,33

Prilagojeni programi za

b\

Povprecje med odgovorjenimi

mesane skupine

vrednostmi za vse JZ skupaj
- skupine: 5,7
- posamezniki:65,55

/

Prilagojeni programi, izvedeni

PN

Povprecje med odgovorjenimi

izven muzeja

vrednostmi za vse JZ skupaj
- skupine: 2,05
- posamezniki: 60,40

Ne vodijo evidence
- 12 za skupine
- 18 za posameznike

Najmanjse stevilo udeleznih
- 0 skupin

- 0 posameznikov

Najvecje stevilo udeleZnih
- 3 skupine

- 47 posameznikov

Ne vodijo evidence
- 6 za skupine

- 10 za posameznike

Najmanjse stevilo udeleznih
- 0 skupin

- 0 posameznikov

Najvecje stevilo udeleznih
- 59 skupin

- 399 posameznikov

Ne vodijo evidence
- 10 za skupine

- 15 za posameznike

Najmanjse Stevilo udeleznih
- 0 skupin
- 0 posameznikov

Najvecje Stevilo udeleznih
- 17 skupin

- 620 posameznikov



ST. KUSTOSOV PEDAGOGOV 30 0 4 1,18
§T. KUSTOSOV ANDRAGOGOV 30 0 2 0,28

ST. STUDENTOV V 30 0 62 4,2
PEDAGOSKI SLUZBI

Noben javni zavod nima zaposlenega specialnega pedagoga.



Vprasanje 30 - Ali omogocate usposabljanje zaposlenih v muzeju za

delo z osebami z oviranostmi?

DVNEERAN NE (12 90)

n=232

Vprasanje 31 - Ali se zaposleni v muzeju udelezujejo posvetov, konferenc

na temo dostopnosti, ki so organizirane v Sloveniji?

D/NEYACIN NE (16 %)

n=232

Vprasanje 32 - Katerega usposabljanja ste se udelezili nazadnje? Pro-
simo, zapisite datum in naslov dogodka. Na navedeno vprasanje so bili
zapisani naslednji odgovori:

- Dogodka z naslovom »Skupaj pripomoremo k demenci prijazni
druzbi«.

- Dogodka, ki je potekal na daljavo z naslovom »Empowered parents
Websummit«, (9. —11.9. 2024).

- Udelezba na te¢aju znakovnega jezika, celo leto 2023.

- Dostopnost in inkluzivnost slovenskih muzejev in galerij: prilaga-
janje muzejskih razstav in seznanitev z metodo Veééutnega vodstva,
Narodni muzej Slovenije (26. oktober 2023).

- Dostopnost spletnih strani.

- »Skupaj pripomoremo k demenci prijazni druzbi«, Narodna galeri—
ja, Ljubljana (13. 12. 2023).

- Brezplaéna delavnica: »Dostopnost prostora, storitev in informacij
za vse«, Regijska razvojna agencija ROD Ajdovscina in Ob¢ina
Ajdovééina (26. 3. 2024).

- Dostopnost kulturne dedis¢ine osebam z invalidnostjo v Sloveniji in

v evropskem kontekstu, Hisa Evropske unije, Ljubljana (16. 1. 2023).

- Krepitev medkulturnih kompetenc in medkulturnega dialoga ter upo-
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raba razli¢nih metodoloskih pristopov pri izobrazevalcih odraslih.

- »Skupaj pripomoremo v demenci prijazni druzbi« (2023), Educa
izobraievanje, Spomin(vzica (2024).

- Dostopnost dediscine starejsim ob¢anom (17. 5. 2021).

- Dostopnost slovenskih muzejev in galerij slepim in slabovidnim
obiskovalcem (2022).

- Digitalna dostopnost (14. 12. 2022).

- »Rethinking museum accessibility strategies« (nemo webinar),
(9. 4. 2024).

- Priloznosti in obveze digitalne dostopnosti, (9. 4. 2024).

- Dostopnost in inkluzivnost muzejev in galerij (26. 10. 2023).

- Delavnica »Uvod v senzorialni jezik«, Muzej novejse in sodobne

zgodovine Slovenije (15. 4. 2024).
- Zavod dostop - dostopnost za slepe, junij 2023 (interno izobraievanje).

-V okviru projekta od blizu, (22. 12. 2022 - 16. 4. 2023).

Vprasanje 33 - Ali se zaposleni v muzeju udelezujejo posvetov, konferenc

na temo dostopnosti v tujini?

YNER% NE (91 %)

n=232

Vprasanje 34 - Katerega usposabljanja ste se udelezili nazadnje? Pro-

simo, zapiSite datum in naslov dogodka.

- »Dostopnost in inkluzivnost slovenskih muzejev in galerij: prilaga-
janje muzejskih razstav in seznanitev z metodo Veééutnega vodstvac,

Narodni muzej Slovenije (26. 10. 2023).

- Strokovna ckskurzija pedagoske sckeije Skupnosti muzejev Slovenije

na Reko (15. 1. 2024).



Vprasanje 35 - Ali z obstojecim kadrom pokrijete vse potrebe po zago-

tavljanju inkluzivnosti?

DNCAZ NE (91 %)

n=232

Interpretacija

Na Vpraéanja o statisti¢nem pregledu obiska posameznikov ali skupin
z oviranostmi je odgovarjalo 33 muzejev. Od tega 26 javnih zavodov ni
odgovorilo oziroma ne vodi evidence o posameznikih in skupinah, ki so
se udelezili vodstva ali delavnice za slepe in slabovidne. 7 zavodov, ki je
odgovorilo, jev povpre(V:ju obiskalo 1,94 skupin oseb s slepoto ali slabo-
vidnostjo in 42,66 posameznikov s to oviro. Najvedje Stevilo obiskovalcev

V posameznem zavodu je bilo 23 skupin in 378 posameznikov.

29 javnih zavodov ni odgovorilo oziroma ne vodi evidence o posameznikih
in skupinah, ki so se udelezili vodstva ali delavnice za gluhoslepe osebe.
4 zavode, ki so odgovorili7 jev povpreéju obiskalo 0,16 skupin oseb s sle-
poto ali slabovidnostjo in 8,15 posameznikov s to oviro. Najvedje Stevilo

obiskovalcev v posameznem zavodu je bilo 1 skupina in 55 posameznikov.

25 javnih zavodov ni odgovorilo oziroma ne vodi evidence o posameznikih
in skupinah, ki so se udelezili vodstva ali delavnice za gluhe in nagluéne.
8 zavodov, ki je odgovorilo, je v povpredju obiskalo 4,25 skupin gluhih
in nagluénih oseb ter 24,26 posameznikov s to oviro. Najveéje stevilo

obiskovalcev v posameznem zavodu je bilo 59 skupin in 145 posameznikov.

Na vprasanje, koliko skupin in posameznikov z motnjo v dusevnem razvoju
je obiskalo javne zavode, ni odgovorilo ali ne vodi evidence 10 zavodov.
23 zavodov, ki je odgovorilo, je v povprecju obiskalo 5,74 skupin oseb z
motnjo v dusevnem razvoju in 73,60 posameznikov s to oviro. Najvedje
v . L .

Stevilo obiskovalcev v posameznem zavodu je bilo 30 skupin in 344 po-

sameznikov.



Na Vp1‘:1§ar1je7 koliko skupin in posameznikov z demenco je obiskalo
javne zavode, ni odgovorilo ali ne vodi evidence 30 zavodov. 3 zavode, ki
SO odgovorili, jev povpreéju obiskalo 0,55 skupin oseb z demenco in 6,33
posameznikov s to oviro. Najve¢je stevilo obiskovalcev v posameznem

zavodu so bile 3 skupine in 47 posameznikov.

Na vprasanje o obisku prilagojenih programov za mesane skupine ni
odgovorilo ali ne vodi evidence 16 zavodov. 17 zavodov, ki je odgovorilo,
je v povpredju obiskalo 5,7 skupin in 65,55 posameznikov, ki so se udelezili
prilagojene programa v mesani skupini. Najvecje $tevilo obiskovalcev v

posameznem zavodu je bilo 59 skupin in 399 posameznikov.

Na vprasanje, koliko prilagojenih programov so zavodi izvedli zunaj
muzeja, 25 zavodov ni odgovorilo oziroma o tem ne vodi evidence. 8
zavodov, ki je odgovorilo, je v povpreéju izvedlo 2,05 skupinskih pro-
gramov in doseglo 60,40 posnmeznikov 7z oviranostmi. Najveéje Stevilo
izvedenih prilagojenih programov izven zavoda je izvedba enega zavoda

za 1y skupin in 620 posameznikov.

Na Vpraézmja o kadrovskih virih je odgovorilo 30 zavodov. Od teh 5 za-
vodov ne zaposluje kustosa pedagoga, 25 zavodov pa ima skupaj 35,5 oseb
tega proﬁla. \% povpreé]'u imajo zavodi 1,18 kustosa pedagoga, najvi%je
Stevilo pedagogov v enem zavodu pa je 4. 21 zavodov od 30-tih ne za-
pos]uje kustosa andragoga. \Y povpreéju jeviz zavodih Zapos]enih 0,28
kustosa andragoga, skupaj v 12 zavodih pa je 8,5 oseb, ki opravljajo to
delo. Najvedje stevilo tega profila v posameznem zavodu sta dva kustosa
andragoga. 14 zavodov od 30 ne zaposluje Studentov. V 19 zavodih, kjer
studente zapos]ujejo, jih skupaj dela 128, v povpreéju na zavod je to 4,2

Studenta. Najvedje $tevilo Studentov na zavod je 62.

Noben javni zavod nima zaposlenega specialnegzl pedagoga. Vecdina zavo-
dov zaposlenim omogoca izobrazevanje za vecanje dostopnosti, ki se jih
udelezujejo predvsem v Sloveniji. Le en respondent je odgovoril, da se je
udelezil scrokovne ekskurzi]'e v tujino. Le 9 % od 33 zavodov meni, da z
obstojecim kadrom pokrijejo vse potrebe po zagotavljanju dostopnosti

in inkluzivnosti.



Analiza

Iz rezultatov ankete lahko razbiramo, da ve¢ina muzejev ne vodi evidence
0o dosegu njihovih programov (vodstev in delavnic) za osebe z oviranostmi
ali da na to vprasanje niso odgovorili, iz ¢esar lahko sklepamo, da vsaj
v nekaterih zavodih teh programov ne izvajajo. Manko programov se je
pokazal $e zlasti za osebe z gluhoslepoto in demenco, najve¢ zavodov pa
je ponudilo podatke o pedagosko-andragoskem delu za osebe z motnjo v
dusevnem razvoju. Kar 25 od 33 muzejev programov za gluhe in naglusne
v muzeju ter prﬂagojenih programov za vse skupine 7 oviranostmi izven
muzeja ne izvaja ali o tem ne vodijo evidence, 26 muzejev pa ne izvaja
ali ne vodi evidence o programih za slepe in slabovidne. Rezultati ankete
kazejo tudi na to, da so muzeji na podro¢ju pedagosko-andragoske sluzbe
podhranjem', se zlasti je manko kustosov :mdragogov. Noben muzej nima
zaposlenega specialnega pedagoga. V tej luci lahko razumemo stalisca
respondentov, da imajo premalo ¢asa in znanja za delo s posamezniki in

skupinami Z oviranostmi.

Priporoéila: Osebe z oviranostmi poroéajo, da same ali v spremstvu
spremljevalca redko obis¢ejo muzej, saj ta najpogosteje ni prilagojen za
njihovo izkuénjo. Zanje so bolj zanimivi prilagojeni programi, ki pa jih
je smiselno pripravljati v sodelovanju s pripadniki teh skupin, saj lahko

takoj podajo povratno informacijo in povecajo obisk.



6. Primerjava z
analizo iz leta 20006

Glede na namen analize stanja na podroéju dostopnosti muzejev osebam
z oviranostmi je zanimiva tudi primerjava podatkov iz gradiva » Analiza
dostopnosti muzejev otrokom in invalidom — rezultati in komentar«
iz leta 2006 z aktualno analizo iz leta 2024. Podatki iz obeh raziskav so
primel‘ljivi, saj je v obeh sodelovalo 31 (2006) oziroma 33 (2024) javnih
zavodov s podrodja varstva premic¢ne kulturne dedis¢ine. Nadalje so bili
v oba Vprasv‘alnika Vk]juéeni muzeji in ga]erije, katerih letne programe
dela za izvajanje nalog javne sluzbe financira Ministrsevo za kuleuro RS iz
sredstev drzavnega proracuna. Glede na ustanoviteljstvo muzejev in galerij
so bili vkljuceni drzavni in ob¢inski javni zavodi. V dokumentu » Analiza
dostopnosti muzejev otrokom in invalidom - rezultati in komentar« iz
leta 2006 ni bilo predstavljenega stanja dostopnosti z razlikovanjem med
drzavnimi in ob¢inskimi muzeji, zato je bil tudi za anketo v letu 2024

uporabljen enak pristop nabora in analize podatkov.

Uvodoma se lahko ugotovi, da je bil odziv na poslane Vpruéalnike v letu
2006 nekoliko boljsi kot v letu 2024, saj s je leta 2006 odzvalo 97 % javnih
zavodov, leta 2024 pa 64,7 %. Vpraéalnik iz leta 2006 je bil manj obsezen
kot v letu 2024. Kljub temu se lahko s primerjanjem nekaterih izbranih
podatkov ugotavlja dosezen napredek muzejev in galerij v dostopnosti

osebam z oviranostmi.

V naboru vprasanj obeh vprasalnikov (2006 in 2024) sta bili izpostavljeni:
arhitektonska dostopnost ter dostopnost do dedis¢inskih vsebin osebam z
oviranostmi. Spletna dostopnost je bila kot rezultat napredka in sodobne

informacijske druzbe v vprasalnik dodana v letu 2024.

rhitekronska (fizi¢na) dostopnost predstavlja podatke o dostopnosti
Arhitek ka (f p p jap p

muzejskih stavb in razstavnih prostorov gibalno oviranim osebam. Na
podlagi odgovorov ugotavljamo, da je imelo v letu 2006 urejen fizi¢ni
dostop 38 % muzejev in galerij, v letu 2024 pa ze 69 %. Kot osnovne pri-

lagoditve so bile v navedene: klancine, dvigala za invalide, razstave v



pritliéju, dovolj velika sirina ogledne poti za gibanje z invalidskimi vozicki
in prilagojena visina vicrin. Ti podatki kaZejo na dejstvo, da so v muzejih/
galerijah v preteklih letih vlozili veliko naporov in finanénih sredstev
v izboljsanje fizi¢ne dostopnosti ter omogo¢ili dostopnost predvsem
gibalno oviranim osebam. Ob tem je potrebno upoétevati dejstvo, da so
investicije in investicijsko vzdrzevanje objektov, ki so v lasti Republike
Slovenije7 stvar drzave oziroma driavnega proraéuna, enako Velja tudi
za nakup opreme. Za vlaganje v muzejske objekee, ki so v ob¢inski lasti,

pa so pristojne ob¢ine.

Z Vpraéalniki se je nada]je ugotavljalo, kaksne so pri]agoditve, ki osebam s
senzornimi oviranostmi omogocajo vecjo dostopnost do stavbe in razstav.
1z predstav]jenih podatkov v letu 2006 je razvidno, da je bilo v prete-
klosti v muzejih in galerijah najslabse poskrbljeno za senzorno ovirane
osebe. Le 35 % javnih zavodov je pri pripravi razstav upostevalo potrebe
senzorno oviranih oseb. Novi podatki iz leta 2024 kazejo na izboljsano
dostopnost za osebe s senzornimi oviranostmi. Tovrstno dostopnost
vsaj z nekaj prilagoditvami zdaj omogoca kar 64 % muzejev in galerij.
Za dostopnost je poskrbljeno predvsem s kopijami predmetov, ki se jih
obiskovalci lahko dotikajo/otipajo, dobro osvetlitvijo razstavljenih pred-
metov, gradivi v brajici in posebnimi ozna¢bami. Opazno je torej, da je
bil tudi na podrocju dostopnosti premic¢ne dedis¢ine senzorno oviranim

osebam storjen velik napredek.

Vprasalnika za leto 2006 in 2024 sta analizirala tudi dostopnost muzej-
skih vsebin za osebe s kognitivnimi oviranostmi in tezavami v dusevnem
razvoju. Na vprasanje, ali muzej / galerija omogoéa ustrezno dostopnost
do muzejskih vsebin osebam s kognitivnimi oviranostmi in tezavami v
dusevnem razvoju, je v letu 2006 pritrdilno odgovorilo 83 % vprasanih.
Toliksen odstotek muzejev in galerij je v sodelovanju s specialnimi peda-
gogi izvajal vodstva po razstavah z upostevanjem psihofizi¢nih zmoznosti
najavljenih oseb (zahtevnost programa ogleda, prilagoditev ¢asa ogleda,
prilagoditev razlage). V letu 2024 se je delez tovrstnih aktivnosti znizal
na 73 %. Respondenti kot vzrok za manjsi delez teh aktivnosti navajajo
pomanjkanje usposobljenega kadra v muzejih in pomanjkanje zunanje
strokovne pomo¢i. Kljub temu v odgovorih za leto 2024 kar 65 % muzejev

. .. \ . . . V.
m ga]erl] nacrtu]e v pl‘l]’lOdﬂOStl dodatne ukrepe za povecanje dostopnos—



ti. V prejetih odgovorih v letu 2024 se e ugotavlja, da v muzejih sledijo
trendom staranja populacije, saj posvecajo vedno veéjo skrb izvedbi in
nadinu izvedbe novih vsebin (npr. delavnic in vodstev za osebe 7 demenco7

besedila za lahko branje).

Skupna problematika zagotavljanja dostopnosti do muzejskih stavb in
vsebin osebam z oviranostmi, ki je najpogosteje navedena v odgovorih
vprasalnikov v letu 2006 in 2024, je pomanjkanje finan¢nih sredstev za
investicijsko vzdrzevanje predvsem histori¢nih objekcov in za nakup
opreme; respondenti v obeh raziskavah navajajo tudi pomanijkanje uspo-
sobljenega kadra. Kljub temu, da podatki iz leta 2024 kazejo, da direktorji
javnih zavodov zaposlenim omogocajo usposabljanje (88 % pritrdilnih
odgovorov) in se Zapos]eni (84 %) tudi ude]e%ujejo posvetov in konferenc,
ki so organizirane v Slovenije, je udelezba posvetov in konferenc na temo
dostopnosti, ki potekajo v tujini, izjemno nizka (9 %). Prav tako noben

javni zavod nima zaposlenega specialnega pedagoga.

7. Lakljucek

Rezultati obeh anket, ki sta bili izvedeni v presledku skoraj dveh desetletij,
kaiejo na dejstvo, dasov predpisih dolocene, sistemske, trajne resitve
dostopnosti za osebe z oviranostmi mogoce le v povezavi z zagotavljanjem
namenskih finan¢nih sredstev v arhitekturne posodobitve muzejev in gale-
rij, nakupom opreme ter financiranjem zaposlovanja kadrov s specialnimi
znanji. Le z dobrim strateskim naértovanjem za izpolnjevanje pogojev ter
sistemskim in kontinuiranim zagotavljanjem finan¢nih sredstev se lahko
postopoma omogoc¢i enakost moznosti dostopa do premic¢ne kulturne

dedis¢ine in kulturnih institucij vsem, vkljuéno osebam z oviranosemi.
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8. Priloge

PRILOGA 1: Predloga za izdelavo akcijskega na¢rta

PRILOGA 2: Predlog pravi] nika o dostopnosti muzejev osebam z oviranostmi

Priloga I:
PREDLOGA ZA IZDELAVO AKCIJSKEGA NACRTA

Koraki do izvedbe pri]agoditve muzejske stavbe / dedis¢inskih vsebin

. . 1y
osebam z oviranostmi: akcijski nacre

Pred vami je predloga za izdelavo akcijskega nacrea, ki vam bo pomagal
pri nacrtovanju projekta prilagoditve muzejske stavbe in / ali dedis¢inskih
vsebin osebam z oviranostmi. Predstavlja prakti¢ni pripomocek, ki ga
lahko uporabite pri nac¢reovanju katerihkoli prilagoditev za razli¢ne ciljne
skupine. Opredeljeni koraki vas bodo vodili skozi proces prilagajanja, pri
¢emer bodo morda nekateri potekali vzporedno, nekateri pa morda ne
bodo potrebni, zato bodite pri na¢rtovaniju fleksibilni. Akeijski naére je
razdeljen na tri osnovne sklope: idejna zasnova, na¢rrovanje in izvedba
ter evalvacija. Pomagali vam bodo opredeliti cilje projekta, aktivnosti, s
katerimi jih boste uresnicili, porabo financ¢nih sredstey, projektno skupino,

oceno izvedljivosti ter evalvacijo rezultatov.



PREDLOGA ZA IZDELAVO AKCIJSKEGA NACRTA

Koraki do izvedbe prilagoditve muzejskc stavbe / dedis¢inskih vsebin osebam z oviranostmi: akcij ski nacre

OPREDELITE DOSEDANJA

OPREDELITE KONCNE

OBSEG IN CILJI OPREDELITE VRSTO OPREDELITE PRIZADEVANJA NA REZULTATE VASEGA
PROJEKTA PRILAGODITVE CILJNO SKUPINO TEM PODROCJU PROJEKTA
NA PRIMER SPLETNA STRAN, PRILAGODITEV ~ NA PRIMER OSEBE S SLEPOTO IN PREVERITE, KAKSNI SO BILI REZULTATI NA PRIMER DODANE KLJUENE
STALNE / OBCASNE RAZSTAVE, PRIPRAVA SLABOVIDNOSTJO, 0SEBE Z DEMENCO, DOSEDANJIH PRIZADEVANJ IN INFORMACIJE 0 DOSTOPNOSTI NA SPLETNO
PRILAGOJENEGA PEDAGOSKEGA PROGRAMA  OSEBE Z GIBALNO OVIRANOSTJO KAJ JE DELOVALO IN KAJ NE STRAN; PRIPRAVLJENI AVDIOVODICI
ZA STALNO RAZSTAVO; PRILAGOJEN
PROGRAM ZA OSEBE Z DEMENCO
PROJEKT MORA NAJPREJ
PODPRETI VODSTVO ZAPOSLENIV MUZEJU,
KLJUCNI MUZEJA. DOLOCITI JE TREBA  KI BODO SODELOVALI ZUNANJI STROKOVNJAKI PREDSTAVNIKI
AKTERJI KOORDINATORJA PROJEKTA PRI PROJEKTU S PODROCJA CILJNE SKUPINE

NA PRIMER TIFLOPEDAGOGI,

ZVEZE IN DRUSTVA OSEB Z

TOLMACI ZA SLOVENSKI ZNAKOVNI

OVIRANOSTMI, POSAMEZNIKI Z

JEZIK, SPECIALNI PEDAGOGI

IZKUSNJO PRILAGAJANJA MUZEJEV

FINANCIRANJE

SREDSTVA DRZAVNEGA
PRORACUNA

SREDSTVA 0BCINSKEGA
PRORACUNA

EVROPSKA SREDSTVA

LASTNI PRIHODKI/
DRUGO

OCENA IZVEDLJIVOSTI
PROJEKTA

KAJ JE MOZNO PRILAGODITI
GLEDE NA STATUS STAVBE

NA PRIMER OVIRE ZARADI SPOMENISKE

KAJ JE MOZNO
PRILAGODITI GLEDE
NA FINANCNA
SREDSTVA IN KADER

CASOVNI OKVIR IN KAJ
JE ZNOTRAJ NJEGA
MOZNO IZVEST

VEZAN NA CAS TRAJANJA PROJEKTA /

OCENITE MOREBITNA
TVEGANJA

NA PRIMER AVTORSKE PRAVICE

ZASCITE, LASTNISTVA ...

NA LETNI DELOVNI NACRT / DRUGO

OBLIKOVALCA RAZSTAVE, STROSKI ...




NACRTOVANJE IN IZVEDBA

Ko imate idejno Zasnovo projekta, SO osnovni okvirji Vaéega projekta ze
opredeljeni: podroéje prilagoditve, rezultati, ciljna skupina, zelje glede
projektnih sodelavcev, okvir ﬁnanciranja in ocena izvedljivosti projek—
ta. V fazi na¢rtovanja je potrebno opredeliti rezultate vasega projekta,
konkretne projektne aktivnosti, na]oge posameznih akterjev, finan¢no
specifikacijo in ¢asovnico projekta. Pri prilagajanju muzejskih stavb in
dedis¢inskih vsebin je kljucno sodelovanje s scrokovnjaki s tega podro¢ja
in s predstavniki ciljne skupine, zato je te tocke treba opredeliti v so-
de]ov:mju z njimi. Tabele ne boste izpo]ni]i v celoti pri vseh rezuleatih,

temvec po potrebi. Nekatere od aktivnosti se bodo prekrivale.



NACRTOVANJE IN IZVEDBA

Najprej opredelite cilj prilagoditve, nato pa dolo¢ite aktivnosti oziroma naloge,

odgovorno osebo in sodelujoce, casovnico ter finanéno specifikacijo.

AKTIVNOSTI / NALOGE
NAVEDITE KORAKE ZA URESNICEVANJE CILJEV
OZIROMA DOSEGANJE REZULTATOV PROJEKTA

Seznanjanje s potrebami ciljne skupine

Oblikovanje projektne skupine

Sreéanja projektne skupine

Snovanje veccutnega vodstva

ODGOVORNA OSEBA IN SODELUJOCI
NAVEDITE OSEBO, KI PROJEKT ALI
AKTIVNOST KOORDINIRA, TER SODELUJOCE
(ZAPOSLENI IN ZUNANJI SODELAVCI)

CASOVNICA

NAVEDITE PREDVIDENO
TRAJANJE 1ZVEDBE
AKTIVNOST]

FINANCNA
SPECIFIKACIJA

Opredelite - materialni

stroski + honorarji




EVALVACIJA

Evalvacija je pomemben del izvedbe projekta. Sprotno evalvacijo izvajamo
med potekom samega projekta, saj nam omogoéa oceniti, ali se gibljemo
v pravo smer in kako lahko projekt se izboljsamo. Kon¢no evalvacijo pa
izvedemo po koncu projekta in nam pomaga oceniti kakovost projekmih
rezultatov. Informacije, na podlagi katerih projekt presojamo, lahko
pridobimo na sestankih projektne skupine (notranja evalvacija), s foku-
snimi skupinami, na katere povabimo predstavnike oseb z oviranostmi
(kvalitativna metodn7 pri kateri v skupini pridobivamo oceno izvedene
prilagoditve), z opazovanjem obiskovalcev, pa tudi z vprasalniki za obi-

skovalce muzeja ali udelezence programov (zunanja evalvacija).



EVALVACIJA

Cilj, ki ga zelimo preveriti

SPROTNA EVALVACIJA CILIJNA SKUPINA METODA EVALVACIJE REZULTATI
NA PRIMER USTREZNOST PREDLAGANH PROJEKTNA SKUPINA, PREDSTAVNIKI PROJEKTNI SESTANEK, PREIZKUS PREDLOGI ZA IZBOLJSAVE
RESITEV, CASOVNICE, PREPOZNANE CILINE SKUPINE, STROKOVNJAKI PREDLOGA PRILAGODITVE

OVIRE IN SLABOSTI PRODUKTA

KONCNA EVALVACIJA CILJNA SKUPINA METODA EVALVACIJE REZULTATI

NA PRIMER USTREZNOST PRILAGODITVE OSEBE S SLEPOTO IN SLABOVIDNOSTJO, STROKOVNJAKI FOKUSNA SKUPINA, PREIZKUS PRILAGODITVE OCENA PROJEKTNEGA REZULTATA,

SPLETNE STRANI; KVALITETA TIPNE SLIKE; PREDLOGI ZA IZBOLJSAVE

KVALITETA PRILAGOJENEGA PROGRAMA




LITERATURA IN VIRI
- Karba, Renata, Gaja Brecelj in Senka Sifkovi¢ Vrbica

2017 Priro¢nik za izvajanje skupnostnih projektov. Ljubljzma: Focus,

drustvo za sonaraven razvoj. Dostopno na: heeps://www.umanotera.

org/wp-content/uploads/2016/04/Priro%C4%8Dnik-za-izvajanje-

—sl\'upnostnih—proicktov.pdﬁ 18. 10. 2024.

- Spletna stran I: Spletna platforma za administriranje projekta,
heeps://www.wrike.com, 18. 10. 2024.

- Spletna stran 2: Vodi¢ za administriranje projekea, heeps://www.
teamgantt.com/, 18. 10. 2024.

- Vodeb, Vlasta in Rajka Bracun Sova

2011 Muzeji, javnost, dostopnost. Ljubljana: Urbanisti¢ni institut
Republike Slovenije.

- Zidar, Romana
2011 Od projektne ideje do nacrea: Priro¢nik za pripravo projekenih

nacreov. Ucno gradivo. Ljub]jzma: Fakulteta za socialno delo.
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Priloga 2:
PREDLOG PRAVILNIKA O DOSTOPNOSTI
MUZEJEV OSEBAM Z OVIRANOSTMP?

Na podlagi osme alineje prvega odstavka 35. ¢lena Zakona o uresni-
Cevanju javnega interesa za kulturo (ZUJIK) (Uradni list RS, $t. 77/07
— uradno precisceno besedilo, 56/08, 4/10, 20/11, 111/13, 68/16, 61/17,
21/18 — ZNOrg, 3/22 — ZDeb in 105/22 — ZZNSPP) in tretje alineje dru-
gega odstavka 2. ¢lena Zakona o varstvu kulturne dediscine (ZVKD-
1) (Uradni list RS, st. 16/08, 123/08, 8/11 — ORZVKD39, 90/12, 111/13,
32/16, 21/18 — ZNOrg in 78/23 — ZUNPEOVE) dircktor javnega zavoda

, sprejme

PREDLOG PRAVILNIKA O DOSTOPNOSTI
MUZEJEV OSEBAM Z OVIRANOSTMI

1. ¢len

(vsebina pravilnika)

(2) Namen tega pravilnika je zagotavljanje enakih moznosti za dosto-
pnost muzejskega objekta, programov, informacij in storitev na podrodju
izvajanja nalog javne muzejske sluzbe vsem uporabnikom, predvsem pa

osebam z razli¢nimi oblikami oviranosti.

(1) Ta pravilnik podrobneje dolo¢a usmeritve za boljso dostopnost do
muzejskega objekta, razstav, spremljevalnih programov, publikacij, sple-

tnih strani in strokovnih resursov.

3 Avtorji ponujajo zgolj predlog pravilnika, podrobno vsebino
si posamezni javni zavodi prilagodijo glede na prostorske
in finanéne moznosti ter strateski nacrt zavoda.
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2. ¢len

(fizi¢na dostopnost)

(1) Fizi¢na dostopnost do muzejskega objekta pomeni naértovanje in

vzpostavitev okolja, ki bo zagotavljalo enake moznosti dostopa in upo-

rabe prostorov osebam z oviranostmi skladno z opredelitvijo predpisov,

ki urejajo graditev objektov.

(2) Za omogoéanje dostopnosti muzejskega objekta je potrebno izvesti

ucinkovite gradbene in tehni¢ne izboljsave, ki so finan¢no vzdrzne in

trajnostne ter upoétevati strokovne smernice pristojne enote Zavoda za

varstvo kulturne dediscine Slovenije.

(3) Za omogocanje fizi¢ne dostopnosti muzejskih zgradb osebam z ovi-

ranostjo je potrebno:

zagotoviti prostor za parkiranje s parkirno karto za osebo z gibalno
oviranostjo

ustrezno oznaciti dostop do muzejske stavbe

omogocati neoviran samostojni vstop v muzej tudi osebam z gibalno
oviranostjo (vhod sirok najmanj 8o cm)

prilagoditi del visine informacijskega pulta uporabnikom na inva-
lidskem vozi¢ku (visina okoli 85 cm)

oznaciti pot gibanja po muzejski stavbi (smerokazi)

zagotoviti primerno osvetlitev prostorov (olajsa orientacijo in omo-

goca vidljivost)

zagotoviti primerno osvetlitev stopnic in na stopnice namestiti kon-
trastne nedrsece trakove ali podlago ter oprijemalno ograjo

dovo]j veliko dviga]o (vsaj 110 X 140 cm), Ce je mogoée 7 ZVOeno
signalizacijo in/ali s tipkami z Brajevo pisavo

urediti klanc¢ine, kjer so tla nivojska (upostevati naklon klan¢ine,
ograjo, nedrse¢ material, robovi na zunanjih delih klan¢ine)
prilagoditi garderobe in sanitarije za oscbe z gibalno oviranostjo
zagotoviti dovolj prostora za gibanje po hodnikih, v razstavnih pro-

storih ter med vitrinami in panoji (najmanj 9o cm).
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(4) Informacije o fizi¢nem dostopu do muzejskega objekta (moznost
parkiranja, vstopa v muzej, gibanja po prostorih, prilagoditve sanitarij)
morajo biti na Voljo na spletni strani muzeja. Predstavljene morajo biti

vizualno in zvo¢no na razumljiv nacin.

3. ¢len

(dOSEOpﬂOSE programov)

(1) Dostopnost do muzejskih programov pomeni nacrtovanje in postavitev
razstav ter pripravo in izvedbo spremljevalnih programov tako, da bodo
zagotovljene enake moznosti dostopa do informacij o premicni kulcurni
dedi$¢ini vsem obiskovalcem, vklju¢no uporabnikom z razli¢nimi obli-

kami oviranosti.

(2) Muzejske razstave in spremljevalne programe je potrebno nacreovati
in izvesti v okviru finan¢ne vzdrznosti z upostevanjem nacela univerzal-

nosti/inkluzivnosti in trajnostnega razvoja.

(3) Za omogocanie fizi¢ne dostopnosti razstav je potrebno:

- ustrezno osvetliti razstavni prostor in vitrine (priporoca se lokalna
zacasna osvetlitev s ¢im manj senc, brez ble§é:mja, prenosne svetilke)

- oblikovati razstavno pohistvo (vitrine) tako, da se lahko obiskovalec
¢imbolj pribliza razstavljenemu predmetu (vitrine 68 cm od tal,
predmeti postavljeni na visino 9o cm)

- poskrbeti za minimalno razdaljo med vitrinami (najmanj 90 cm)

- poskrbeti, da je razstavno pohi%tvo stabilno, panoji morajo biti
dobro pritrjeni

- poskrbeti, da se obiskovalec izbranih/reprezentativnih predmetov
(kopij, modelov) lahko dotika

- poskrbeti, da so opisi predmetov (stenska besedila, podnapisi)
razumljivi, kratki in dobro vidni s ¢rkami ustrezne barve in veli-
kosti (velikost ¢rk vsaj 14 pik, pokoncna pisava tipa Arial, poldrugi
medvrsti¢ni razmak, med podlago in besedilom ustrezen kontrast,
izogibanje pisanja besedila ¢ez slike, uporaba mat osnove/podlage)

- omogoéiti tudi napise v Brajevi pisavi

- poskrbeti, da so na hodniku ali v razstavnem prostoru primerni sedezi.



(4) Za omogoéanje tehnoloske dostopnosti razstav je potrebno zagotoviti

od navedenega vsaj osnovno infrastrukeuro:

zagotoviti poveéeva]na stekla
namestiti ckrane in vsebino prikaza opremiti s podnapisi za gluhe
. v
in naglusne osebe

. v . .. v .
poskrbeti za programsko opremo za zvo¢no interpretacijo (zvoéni
vodniki, ki upo$tevajo tudi dostopnost za slepe in slabovidne osebe)

namestiti indukcijske zanke.

(5) Za omogocanje dostopnosti do informacij s spremljevalnimi programi

je potrebno:

sodelovanje kustosa pedagoga v skupini za nacrtovanje in interpre-
tacijo razstavnega projekta

interpretacijo zasnovati ciljno in z upostevanjem zmoznosti in
potreb razli¢nih obiskovalcev

pripraviti univerzalne spremljevalne programe za ciljne skupine obi-
skovalcev (z moznostjo modifikacije za osebe s senzorno oviranostjo
in osebe s kognitivnimi oviranostmi, sodelovanje tolmaca)
poskrbeti za pravilno, kakovostno in varno izvajanje programov z
upostevanjem potreb oseb z razli¢nimi oblikami oviranosti (vodeni
pogovori in ogledi)

zagotoviti moznosti za dialog, lastno participativnost oz. lastno
ustvarjalnost vseh uporabnikov

sodelovati in izvesti konzultacije in evalvacije v sodelovanju s pri-
stojnimi organizacijami, ki zdruiujejo osebe z oviranostmi
zagotoviti informativna gradiva, vodnike in delovne liste (tudi v
elekeronski obliki, tujem jeziku) in jih postaviti na vidno mesto z
ustrezno visino

skrbeti za kontinuirano strokovno usposabljanje zaposlenih v muze-
jih za delo z razli¢nimi ciljnimi skupinami

skrbeti za dodatno strokovno usposabljanje kustosov pedagogov za
delo/komuniciranje zZ uporabniki z razlicnimi oblikami oviranosti
voditi je potrebno natancno statistiko obiska obiskovalcev z razli¢-

nimi oviranostmi.



(6) Informacije o muzejskem programu (vstopnina, ponudba posebnih
storitev za invalide, informacije o dogodkih, informacije o najavi) morajo
biti na Voljo na spletni strani muzeja. Predstavljene morajo biti vizualno

in zvo¢no na razumljiv nac¢in.

4. Clen

(dostopnost do informacij)

(1) Muzejska spletna stran mora biti funkcionalna, uporabna in varna:

- s prepoznavnim logotipom

- Z enostavno navigacijo

- ustrezna, logi¢no organizirana in razumljiva vsem obiskovalcem z
alternativnimi vsebinami za video (avdiodeskripcijo)

- pri zvocnih vsebinah se priporoc¢a podnapise ali pa video z vsebino v
slovenskem znakovnem jeziku

- grafi¢na podoba enostavna in logi¢na

- izdelana prilagodljivo z opremo, ki ustreza razli¢nim potrebam

obiskovalcev z oviranostjo.

(2) Muzej mora zagotoviti dostopnost spletis¢ in mobilnih aplikacij za
vse uporabnike, zlasti za uporabnike z razli¢nimi oblikami oviranosti,

skladno z zakonom, ki ureja to podrodje.

(3) Za dostopnost spletis¢ in mobilnih aplikacij praviloma poskrbi stro-

kOVl’lO usposobljena OSCbLl.

(4) Za zagotavljanje dostopnosti do vsebin na spletis¢u in mobilnih aplika-

cijah mora muzej upostevati zahteve iz standarda SIST EN 301 549 V3.2.1.

(5) /a zagotavlj anje dostopnosti spletiéé in mobilnih aplikacij je potrebno:
- informacije in uporabniski vmesniki morajo biti uporabnikom
predstavljeni na na¢ine, ki jih lahko zaznajo
o e . v oV . . . e
- zagotoviti je treba delujoce uporabniske vmesnike in navigacijo
- informacije, povezane z uporabniskim vmesnikom, in njegovo delo-
vanje morajo biti razumljivi
- vsebina mora biti dovolj robustna, da jo je mogoce zanesljivo razla-

gati z razli¢nimi uporabniékimi agenti, tudi s podpornimi tehnolo-



gijami, kar pomeni, da imajo uporabniki vedno dostop do vsebine,

tudi z naprednimi tehnologijami.

(6) Pred vzpostavitvijo spletisca ali mobilne aplikacije oziroma pred
prﬂagoditvijo obstojeéega sp]etiééa ali mobilne ap]ikacije muzej izdela
zacetno oceno o tem, v kolik§nem obsegu izpolnjevanje zahtev iz prejsnje-
ga ¢lena zanj pomeni nesorazmerno breme v skladu s 7. ¢lenom Zakona

o dostopnosti spletis¢ in mobilnih aplikacij (ZDSMA).

(7) Muzej izdela in redno7 najmanj pa enkrat letno, posodobi izjavo
o dostopnosti, glede skladnosti svojih spletis¢ in mobilnih aplikacij z

ZSDMA. Vzorec izjave dolo¢i pristojni minister.

(8) Muzej na svojem sp]etiééu oziroma v mobilni ap]ikaciji objavi pove-
zavo, prek katere ga lahko uporabniki skladno z ZSDMA obvestijo, da
njegova spletisca ali mobilne aplikacije niso skladne z zahtevami glede
dostopnosti iz zakona in zaprosijo za informacije. Muzej je dolzan upo-
rabniku odgovoriti na obvestilo ali prosnjo v osmih dneh od prejema

obvestila oziroma prosnje.

5. ¢len

(dostopnost do storitev)

(1) Muzej naj omogoc¢i dostopnost do storitev za vse uporabnike, zlasti

za uporabnike z razli¢nimi oblikami oviranosti.

(2) Uporabnikom je zazeleno omogoditi fizi¢no dostopnost:
- do informacij 0 premiéni in nesnovni kulturni dedis¢ini, muzejskih
zbirkah (prostori kustodiatov, predavalnice) in dostop do strokovne

literature (muzejska knjiinica)
- do muzejske trgovine in e-trgovine

- do muzejske kavarne.



6. Clen

(postopki in odgovornost)

(1) Direktor muzeja je dolzan v skladu s svojimi pristojnostmi in v okviru
finan¢nih moznosti zagotavljati dostopnost muzeja za vse uporabnike. Po-
sebno skrb mora namenjati uporabnikom z razli¢nimi oblikami oviranosti.
(2) Aktivnosti za izbolj$anje dostopnosti dircktor uposteva pri pripravi in
sprejemanju Strateékega nacrta muzeja za obdobje petih let in izvedbeno
v letnih programih dela.

(3) Pri spremljanju potrjenega in sprejetega programa dela mora eviden-
tirati odstopanja pri nacrtovanih aktivnostih za doseganje letnih ciljev

dostopnosti.

7. ¢len

(datum zacetka veljavnosti pravilnika)

(1) Ta pravilnik zacne veljati naslednji dan po sprejemu.

Podpis odgovome osebe in datum sprejema




